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        المدير التنفيذي
ات والجريمة خدِّرمساهمة المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالم    

ات العالمية، خدِّرالدورة الاستثنائية للجمعية العامة بشأن مشكلة المفي 
      ٢٠١٦المزمع عقدها في عام 

  صملخَّ  
لـدورة الجمعيـة العامـة     تمهيـداً تهدف هذه الورقة إلى الإسهام في المناقشـات الجاريـة       

سـائل المتصـلة   ات العالمية، بإلقـاء نظـرة متأملـة علـى أهـم الم     خدِّرالاستثنائية بشأن مشكلة الم
السياسـة الدوليـة بشـأن     تحديدأنَّ ات. وتستند هذه المساهمة، مع تسليمها بخدِّربموضوع الم

ــدول الأعضــاء، إلى مــا يمتلك ــ  خــدِّرالم مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني   هات يظــل مــن شــأن ال
ة مـن  متعـدِّد ات والجريمة من خبرة فنية عميقة وفريدة وما اكتسبه على مدى عقود خدِّربالم

البلدان على التصدي لمشكلة المخدِّرات من خلال إرسـاء معـايير وإعـداد    تجربة في مساعدة 
لمشـكلة   الجـزء الأول مـن هـذه المسـاهمة تحلـيلاً      يقـدِّم تقنيـة. و بحوث وتنفيذ برامج مسـاعدة  

ات في سياق مسـائل عامـة أخـرى، مثـل التنميـة والجريمـة والعنـف والإرهـاب. كمـا          خدِّرالم
ولحلولها الناجعة حسبما استخلصه المكتب من خـلال تنفيـذ    اتخدِّرلمشكلة الم ضاًعر يقدِّم

الجزء الثـاني فيتضـمن توصـيات تهـدف إلى تقـديم اقتراحـات بشـأن الكيفيـة الـتي          أمَّا برامجه. 
التحـديات الـتي    لمواجهـة يمكن بها للمجتمع الدولي أن يستخدم الاتفاقيات لتنفيذ نهج أنجـع  

، مثـل أهـداف التنميـة المسـتدامة،     العمليـات العالميـة الأعـم   ت ضمن سـياق  اخدِّرتطرحها الم
  ومع الامتثال التام لمعايير حقوق الإنسان.
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   استناداًات، خدِّرتقييم لبعض العناصر الرئيسية المتعلقة بمشكلة الم  - أولاً  
من مكتب الأمم المتحدة المعني  قدَّمنتائج الدعم العملياتي الم إلى
      منه ةالدروس المستفادوول الأعضاء إلى الد ات والجريمةخدِّربالم

      ات والمسائل العالمية العامة الأخرىخدِّرالم  - ألف  
    ات والصحةخدِّرالم  - ١  

ات والمؤثرات العقلية لأغراض غير طبية أو غير علمية، وما يـرتبط  خدِّراستعمال الم إنَّ  -١
مـا تكـون خطـيرة. كمـا يتسـبب في       ة، كثيراًمتعدِّدعواقب صحية له بتعاطيها من اضطرابات، 

تكبيــد المجتمــع تكــاليف باهظــة مــن حيــث المشــاكل الاجتماعيــة وتمــزق الــتلاحم الأســري           
ضــيون، رَات، بمــن فــيهم المتعــاطون العَخــدِّروالمجتمعــي وفقــد الإنتاجيــة. ويبلــغ عــدد متعــاطي الم

يعـانون مـن اضـطرابات     ونـاً ملي ٢٧. ومـن بـين هـؤلاء، ثمـة     مليونـاً  ٢٥٠على نطاق العالم نحـو  
  ات بالحقن.خدِّريتعاطون الم مليوناً ١٢ناشئة عن التعاطي، منهم 

شـخص   ٢٠٠ ٠٠٠ات في وفاة نحو خدِّروتتسبب الاضطرابات الناشئة عن تعاطي الم  -٢
إلى الوفـاة  ات بانتظـام  خـدِّر الأشخاص الذين يتعاطون الم ينحوكما  )١(ا على نطاق العالم.سنوي
 The Global Burden of Diseases, Injuries"معاقين. وتـدل الدراسـة المعنونـة     العيشأو  مبكراً

and Risk Factors Study " مليـون سـنة نتيجـة للوفيـات      ١٨ العالم يفقد كـل سـنة نحـو   أنَّ على
ات. ويمكـن ربـط الجـزء    خـدِّر المبكرة أو الإعاقات الناشئة عن الاضطرابات المرتبطـة بتعـاطي الم  

  )٢(بتعاطي شبائه الأفيون. سنة) (أكثر من ثمانية ملايين ذلك المجموع منالأكبر 
ات بـالحقن نحـو   خـدِّر بين متعاطي الم وتبلغ نسبة المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية  -٣

نسـبة  ا أمَّ ـفي المائـة).   ٠,٨في المائة، وهي نسـبة أعلـى بكـثير منـها بـين عامـة السـكان (        ١٣,٥
ات بـالحقن  خـدِّر الم) بـين متعـاطي   hepatitis C(الإصابة بالتهاب الكبد الوبائي من النـوع جـيم   

في المائـة). كمـا    ٣ة السـكان (نحـو   أعلى منها بين عام أيضاًوهذه  )٤)،(٣(في المائة، ٥٠فتتجاوز 
───────────────── 

  شخص  ١٨٧ ٠٠٠بنحو  ٢٠١٣عدد هؤلاء الأشخاص في عام المخدِّرات والجريمة ر مكتب دَّق  )١(  
 )).٢٠١٥فيينا، ( ٢٠١٥المخدِّرات العالمي  تقريرمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، (

  )٢(  L. Dagenhardt and others, Global burden of disease attributable to illicit drug use and dependence: 

findings from the Global Burden of Disease Study 2010, The Lancet, vol. 382, No. 9904  
(9-15 November 2013), pp. 1564-1574. 

 .٢٠١٥تقرير المخدِّرات العالمي   )٣(  
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النـوع بـاء   ات بالحقن للإصابة بالتهاب الكبد مـن  خدِّريلاحظ ارتفاع درجة تعرض متعاطي الم
)hepatitis B .ومع ذلك، فلا يزال نطـاق شمـول الـبرامج القائمـة علـى شـواهد علميـة        ) والسل

    )٦(تنفيذها لا يحظى بتمويل كاف.أنَّ كما  )٥(ا في مناطق كثيرة من العالم،جد محدوداً
، في المقــام الأول، شــواغل تتعلــق هــي ات والاضــطرابات المرتبطــة بــهخــدِّرتعــاطي المو  -٤

ــدابير مضــادة علــى ذلــك الصــعيد.     ــة وتتطلــب ت ــة موقــع مركــزي بالصــحة العمومي في  وللوقاي
ات من أجل تفادي أو تأخير بـدء التعـاطي واحتمـال الانتقـال     خدِّرالدولية لمراقبة المالاتفاقيات 

ــه.     ــئة عن ــة الاضــطرابات الناش ــال و   فإلى مرحل ــذه الاضــطرابات تصــبح، ح ــا، معقَّ ــه دة قوعه
مسـتمرة في مجـالات العـلاج     ة الأوجه وتتسم بحالات مزمنـة ونكوصـة تتطلـب جهـوداً    متعدِّدو

ــة وإعــادة التأهيــل وإعــادة الإدمــاج في المجتمــع. ولا تــزال هنــاك علــى الصــعيد العــالمي      والرعاي
نواقص كبيرة في توفير خدمات الوقاية والعلاج وإعادة التأهيل. إذ أفاد نحو ثلـث البلـدان الـتي    

  )٧( تزال بلا تمويل.تلك الاستراتيجيات لاأنَّ لديها استراتيجية وطنية لخفض الطلب ب
ات خـدِّر ويمثل تيسر الحصول على الأدويـة المسـكنة لـلآلام صـلة مهمـة أخـرى بـين الم         -٥

ــة الم   ــة لمراقب ــات الدولي ــدول الأطــراف ب ــ ات، ســلَّخــدِّروالصــحة. وفي الاتفاقي ــوافر أنَّ مت ال ت
مية هو أمر لا غـنى  ات والمؤثرات العقلية الخاضعة للمراقبة الدولية للأغراض الطبية والعلخدِّرالم
 ٥,٥غ. ومع ذلـك، فهنـاك   ، وأنه لا ينبغي تقييد توافرها لتخفيف الألم والمعاناة دون مسوِّعنه
شخص، أي نحو ثلاثـة أربـاع سـكان العـالم، يعـانون مـن قلـة أو انعـدام فـرص الحصـول            ليونب

عـلاج مـن الآلام   ات، كما لا تتوافر لهم بدرجـة كافيـة سـبل ال   خدِّرعلى الأدوية المحتوية على الم
مليـون مـريض    ٥,٥هناك أنَّ تقديرات منظمة الصحة العالمية بوتفيد  )٨(المتوسطة إلى الشديدة.

من شفائه ومليون مصاب بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الأيدز في المرحلـة       وسؤميبالسرطان 
، إلى جانب كثيرين غيرهـم مـن المصـابين بـآلام مزمنـة وغـير خبيثـة، يعـانون         من المرض النهائية

لـبعض المـواد الخاضـعة    أنَّ دون عـلاج أو بعـلاج منقـوص. ومـع     من آلام متوسـطة إلى شـديدة   

───────────────── 
  )٤(  E.CN.7/2016/4.  
  )٥(  David P. Wilson and others, “The cost-effectiveness of harm reduction”, International Journal of Drug 

Policy, vol. 26, Suppl. No. 1 (2015), pp. S5-S11. 

  )٦(  UNAIDS Programme Coordinating Board, “Halving HIV transmission among people who inject drugs: 

background note”, UNAIDS/PCB (35)/14.27, 25 November 2014. 

  )٧(  E/CN.7/2016/6.  
 ).E/INCB/2015/1( ٢٠١٥تقرير الهيئة الدولية لمراقبة المخدِّرات لعام   )٨(  



 

4V.16-01223 

 

UNODC/ED/2016/1

في بعض البلـدان لمنـع التعـاطي     بعةالمتَّالاستراتيجيات  نَّا في معالجة الآلام، فإمهم ة دوراًللمراقب
  على توافر هذه المواد. عمال والتسريب قد تؤثر أحياناًوإساءة الاست

    
    ف العنفيرُّات والإرهاب والتطخدِّرالم  - ٢  

ا للـدخل  مهم ـ ات غير المشروعة وإنتاجها والاتجار بهـا مصـدراً  خدِّرقد تصبح زراعة الم  -٦
دة والتنظيمــات الإرهابيــة. ويمكــن أن يتســنى لهــا ذلــك مــن خــلال فــة والمتمــرِّللجماعــات المتطرِّ

ــل        ــة مقاب ــأة نقدي ــا الفاعــل في الأنشــطة غــير المشــروعة أو تســهيلها أو بتحصــيل مكاف انخراطه
حركـة طالبـان تسـتفيد مـن     أنَّ السماح بتلك الأنشـطة. ففـي أفغانسـتان، حيـث مـن المعـروف       

ليـة لاقتصـاد المـواد الأفيونيـة غـير المشـروعة في       مختلف مراحل سلسلة التوريد، بلغت القيمة الك
بليون دولار. ويقدر الحجم السنوي لأرباح طالبان من سلسلة توريـد   ٢,٨زهاء  ٢٠١٤عام 

أنَّ علـى   ٢٠١٥وتدل آخر البيانات المتعلقـة بعـام    )٩(مليون دولار. ٢٠٠المواد الأفيونية بنحو 
في  ١٠لا تـزال تـدفع إلى الجماعـات المتطرفـة     أغلبية كبرى من المزارعين في شرق البلد وغربـه  

  )١٠(المائة من إيراداتها المتأتية من الأفيون.
ــبراً      -٧ ــا مع ــرب أفريقي ــا وفي الســنوات الأخــيرة، أصــبح غ ــايين إلى   مهم ــهريب الكوك لت

، يقـدر حجـم تـدفق الكوكـايين عـبر غـرب أفريقيـا بمـا يعـادل          ٢٠١٠أوروبا. فابتداء من عـام  
بليـون دولار بسـعر    ١,٢٥حجم الاستهلاك في أوروبـا، أي مـا تعـادل قيمتـه     في المائة من  ١٠

وقـد تكـون نسـبة غـير معروفـة مـن هـذا المبلـغ قـد وصـلت إلى تنظيمـات إرهابيـة.              )١١(الجملة،
جماعـات مسـلحة وتنظيمـات إرهابيـة، مثـل القاعـدة في بـلاد        أنَّ معلومات تفيـد ب ـ  أيضاًوهناك 

  من عمليات اتجار عبر منطقة الساحل.المغرب الإسلامي. تجني إيرادات 
ويتأثر الشرق الأوسط منـذ وقـت طويـل باتجـار واسـع النطـاق بعقـار الكبتـاغون (وهـو            -٨

إلى أسـواق   منشط أمفيتاميني)، مع تدفق متزايد لكميات ضخمة من الجمهورية العربيـة السـورية  
وجود جماعات متطرفة عنيفة تعمل في الجمهورية العربية السـورية،   الاستهلاك في الخليج. إذ إنَّ

وانعدام سيادة القانون قد زاد مـن تعـرض ذلـك البلـد ليكـون       وما يرتبط بذلك من عدم استقرار
بعض تلك الجماعات، مثل الدولة الإسـلامية في العـراق   أنَّ د الآن عتقَمكانا لصنع الكبتاغون. ويُ

───────────────── 
 The Global Afghan Opium Trade: A Threatالبيانات المنشورة في التقرير المعنون "ث يستند إلى تقدير محدَّ  )٩(  

Assessment (United Nations publication, Sales No. E.11.XI.11)". 
)١٠(  UNODC and Ministry of Counter Narcotics of Afghanistan, Afghanistan Opium Survey 2014: 

Socio-economic Analysis (March 2015). 
)١١(  UNODC, Transnational Organized Crime in West Africa: A Threat Assessment (Vienna, 2013). 
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ــة اللازمــة  والشــام (داعــش)، تســهل ته  ــاغون، مــع وجــود   لصــنعريــب الســلائف الكيميائي الكبت
  من الاتجار بذلك المنتج. أيضاًتلك الجماعات تستفيد أنَّ معلومات تشير إلى 

    
    ات والعنفخدِّرالم  - ٣  

ــاج الم      -٩ ــربط بــين إنت ــدة يمكــن فيهــا ال ات والاتجــار بهــا وارتفــاع  خــدِّرثمــة حــالات عدي
ــاًممكِّ الحـــالات، يمكـــن أن يكـــون العنـــف عـــاملاً مســـتويات العنـــف. ففـــي بعـــض   ــار  نـ للاتجـ

الأمــن وإضــعاف ، أن يســهم ارتفــاع مســتويات العنــف في فقــدان ات. إذ يمكــن، مــثلاًخــدِّربالم
ات وصـنعها  خـدِّر سيادة القانون وهياكل الدولة، مما يسهل أنشطة غير مشروعة مثل زراعـة الم 

ــع مســتويات  خــدِّرتجــار بالمبصــورة غــير مشــروعة. وفي حــالات أخــرى، يســهم الا    ات في رف
كما في حالة تصارع تنظيمـات الاتجـار علـى     -العنف. وهذا يمكن أن يحدث على نحو مباشر 
كمـا في حالـة إفضـاء تنـاول      -أو غـير مباشـر    -مصالح تجارية محتملة أو صراعها ضـد الدولـة   

ات علـى  خـدِّر تجـار بالم ات إلى سلوك عنفي من جانب متناوليها. كما يمكن أن يخلـق الا خدِّرالم
  بفقدان الأمن في المجتمعات المتأثرة به. نطاق صغير إحساساً

ــرتبط بأنشــطة           - ١٠ ــة ت ــف عالي ــة تشــهد مســتويات عن ــا اللاتيني ــدة في أمريك ــدان ع ــة بل وثم
أمريكا الوسطى وأمريكا الجنوبية والكاريبي  بعض بلدانات. إذ تسجل خدِّرتنظيمات الاتجار بالم

ات بعـض أعلـى معـدلات جـرائم القتـل الناشـئة عـن أنشـطة الجماعـات          خـدِّر ار بالمالمتأثرة بالاتج ـ
ات في بعـض بلـدان غـرب أفريقيـا     خـدِّر كمـا كـان الاتجـار بالم   والإجرامية المنظمة أو العصابات. 

  أثره البالغ، إذ أسهم في انتشار الفساد وانهيار الحوكمة وتزعزع الاستقرار السياسي.
ات، حسبما يظهره التبـاين الشـديد في   خدِّرللاتجار بالم أكيدةالعنف ليس نتيجة أنَّ  ومع  - ١١

مستويات العنف التي تشهدها بلدان العبور أو الصـنع الرئيسـية علـى نطـاق العـالم. فحـتى داخـل        
ــل عــاملاً     ــزال الإجــرام يمث ـــ"الهدنة"، لا ي ــا يســمى ب ــاطق م ــانون   ا. إذ إنَّســلبي من ــوة ســيادة الق ق

دان حجـم الاتجـار   همـا اللـذان يحـدِّ   ر الموجود عن قوتها، ذات الصلة، وكذلك التصوُّوالمؤسسات 
العوامـل المجهـدة الخارجيـة، مثـل أنشـطة الاتجـار       أمَّـا  ات وتأثيره في المجتمعات المبتلاة بـه.  خدِّربالم
ا. وآثـار  ات، فتستغل الثغرات المؤسسية، حـتى في البلـدان المتينـة البنيـان والقويـة اقتصـادي      خدِّربالم

   ا في المجتمعــات والتنميــة الإجهــاد الناشــئ عــن العنــف يمكــن أن تكــون لهــا تكــاليف متباينــة جــد
  لمدى قدرة الحكومات على اتخاذ تدابير التصدي المناسبة ورغبتها في ذلك. والمؤسسات، تبعاً
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    ات والتنمية المستدامةخدِّرالم  - ٤ 
مجموعـــة واســـعة مـــن المســـائل الاجتماعيـــة  ات العالميـــة مـــعخـــدِّرتتشـــابك ظـــاهرة الم  -١٢

على التنمية، وتكـون هـي في الوقـت نفسـه مدفوعـة بمسـتويات        والاقتصادية التي تلقي ضغوطاً
التنمية أو متأثرة بها. والتدابير المتخـذة لمواجهـة هـذه الظـاهرة علـى الصـعيد الـدولي والإقليمـي         

مـن التفاعـل مـع الإطـار الاجتمـاعي الأوسـع وتضـيف         والوطني والمجتمعي تولد هي ذاتها مزيداً
  د.من التعقُّ لهذه الدينامية مزيداً

الأوان  قبــلات عواقــب ســلبية شــديدة علــى التنميــة الاجتماعيــة، منــها الوفــاة مخــدِّرولل  - ١٣
ض دعـائم  ات يقـوِّ خـدِّر الاتجـار بالم أنَّ وفساد نوعية الحياة وفقدان الإنتاجية وزيادة البطالة. كما 

  لتنمية المستدامة بإسهامه في فقدان الأمن وزيادة العنف والفساد وتصدع سيادة القانون.ا
ات. فعلـى سـبيل   خـدِّر في تطـور مشـكلة الم   كما يمكن للتنمية، بدورها، أن تؤدي دوراً  -١٤

ة أو تعـاطي  خدِّرات، سواء على صعيد زراعة المحاصيل المخدِّربالم المثال، قد يكون الفقر مرتبطاً
مشاكل البطالة وانعـدام المسـاواة والحرمـان الاجتمـاعي وعـدم تـوافر مصـادر        نَّ إات. إذ خدِّرالم

بعـض  نـواقص في التنميـة تغـذي     رزق بديلة، على سبيل المثال لا الحصر، يمكـن أن تعتـبر جميعـاً   
ات تبعــات مختلفــة في خــدِّرللأثــر المترتــب علــى تعــاطي المأنَّ ات. كمــا خــدِّرجوانــب مشــكلة الم

ة متعــدِّدفي مواجهــة مســائل صــحية   ، حيــث تكــون الميزانيــات مجهــدة    مــواردالأقــل لــدان الب
تسمح بتوفير سبل الحصول على الرعاية الوافية. ولكن ليس هناك ارتباط سـلبي مباشـر بـين     فلا
ز في مجتمعـات  المنشـأ ينحـو إلى التركُّ ـ   ات النباتيةخدِّرإنتاج المأنَّ  ات والتنمية. ففي حينخدِّرالم

أنَّ محلية ذات مستويات تنموية متدنية، لا يصح هذا القول على صنع المواد الاصـطناعية. كمـا   
أداءهــا  ات ينحــو إلى عــدم التناســب، ولكــنَّ خــدِّرنصــيب البلــدان المتقدمــة النمــو في تعــاطي الم 

  أفضل من حيث ضمان توافر العقاقير الخاضعة للمراقبة للأغراض الطبية.
دة، يمكـن لمسـاري   بأشـكال معقَّ ـ  لاات أن تتفـاع خـدِّر ما يمكن للتنميـة وظـاهرة الم  ومثل  -١٥

ز أحـدهما الآخـر أو أن   ات أن يعـزِّ خـدِّر التدخل المتمثلين في تعزيز التنميـة ومواجهـة مشـكلة الم   
ــاً ــدما أغراضـ ــة. إذ إنَّ يخـ ــثيراً متعاكسـ ــة    كـ ــات الخاصـ ــعيد السياسـ ــن التـــدخلات علـــى صـ مـ

نحو مباشر أو غير مباشـر إلى تعزيـز الصـمود الاقتصـادي والاجتمـاعي       ات تفضي علىخدِّربالم
ات وسياسـات التنميـة يمكـن أن    خـدِّر للجهات المتلقية المستهدفة بها. ولكن سياسات مراقبـة الم 

ات والتنميـة بعـين   خـدِّر تعيق إحداهما الأخرى دون قصد إذا لم تؤخذ الصـلات القائمـة بـين الم   
  تلك السياسات وتنفيذها.الاعتبار المناسب لدى صوغ 
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ات أو الطلـب عليهـا يلـزم أن    خـدِّر التدخلات الراميـة إلى كـبح عـرض الم   أنَّ وفي حين   -١٦
تكفل نتائج تنموية إيجابيـة، يـتعين أن تكـون الجهـود الإنمائيـة متحسسـة لمـا يوجـد لـدى فئـات           

ات. خـدِّر مشـكلة الم نة من الأشخاص أو المجتمعات المحلية أو البلدان من نقـاط ضـعف تجـاه    معيَّ
وينبغــي لسياســات التنميــة الريفيــة، علــى وجــه الخصــوص، أن تأخــذ بعــين الاعتبــار الواجــب     
العوامــل الدافعــة إلى زراعــة المحاصــيل غــير المشــروعة حيثمــا كــان هــذا مناســبا. وترســي خطــة   

ماعيـة  الأساس اللازم لـذلك، إذ تـربط بـين التنميـة الاجت     ٢٠٣٠التنمية المستدامة الجديدة لعام 
  والاقتصادية والحوكمة وسيادة القانون.

    
    ات وحقوق الإنسانخدِّرالم  - ٥  

ات العالمية. خدِّرفي صوغ تدابير فعالة لمواجهة مشكلة الم مهمٌّ حقوق الإنسان عنصرٌ إنَّ  - ١٧
وقد شدد المجتمع الدولي في عدة مناسبات على ضرورة أن تكـون تـدابير مواجهـة تلـك المشـكلة      

  )١٢(مقتضيات الصكوك الدولية لحقوق الإنسان، لكي تكون فعالة ومستدامة. متوافقة مع
ات. خـدِّر أحد الشواغل العامة لاتفاقيات مراقبـة الم  )١٣("صحة الإنسانية ورفاههاوتمثل "  - ١٨

الحق في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصـحة هـو أحـد حقـوق الإنسـان المعتـرف بهـا        أنَّ كما 
ــدولي الخـــاص   ــد الـ ــة في العهـ ــة والثقافيـ ــادية والاجتماعيـ ــالحقوق الاقتصـ ــوق  )١٤(بـ ــة حقـ واتفاقيـ

ر الحصــول علــى الأدويــة سُّ ـيتَتضــمنها الحــق في الصــحة يومــن أهــم المســتحقات الـتي   )١٥(.الطفـل 
الأساسية وتساوي فرص الجميع في التمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة والحق في الوقاية مـن  

أنَّ ات، اعترفــت الــدول الأطــراف بــخــدِّراتفاقيــات مراقبــة الموفي إطــار  )١٦(الأمــراض وعلاجهــا.

───────────────── 
، تأكيد أهمية مواجهة مشكلة المخدِّرات ٥١/١٢على سبيل المثال، عاودت لجنة المخدِّرات، في قرارها   )١٢(

 اة تامة لحقوق الإنسان وحرياته الأساسية.الأطراف، مع إيلاء مراع متعدِّدالعالمية ضمن إطار 

 .١٩٧١، وديباجة اتفاقية سنة ١٩٧٢بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١انظر ديباجة اتفاقية سنة   )١٣(

 .١٢)، المادة ٢١-ألف (د ٢٢٠٠مرفق قرار الجمعية العامة   )١٤(

 .٢٤، المادة ٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٥(

) بشأن الحق في أعلى مستوى ممكن للصحة، الذي اعتمدته لجنة الحقوق ٢٠٠٠( ١٤انظر التعليق العام رقم   )١٦(
صحيفة الوقائع ) ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان (E/C.12/2004/4الاقتصادية والاجتماعية والثقافية (

 ).٢٠٠٨بحقوق الإنسان (جنيف، حزيران/يونيه ، مجموعة صحائف الوقائع المتعلقة ٣١رقم 
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ات والمؤثرات العقلية الخاضعة للمراقبة الدولية للأغراض الطبية والعلمية هـو أمـر لا   خدِّرتوافر الم
  )١٧(د دون مبرر.يقيَّ لتخفيف الآلام والمعاناة ينبغي ألاَّتوفرها أنَّ غنى عنه، وب

ات مرونـــة تتـــيح إمكانيـــة أن تـــوفر خـــدِّرالدوليـــة لمراقبـــة المرت الاتفاقيـــات وقـــد وفَّـــ  -١٩
ات أو يشـــترونها أو يزرعونهـــا لأغـــراض الاســـتهلاك مخـــدِّرللأشـــخاص الـــذين يحـــوزون علـــى 

ــة        ــدابير للعــلاج والتثقيــف والرعاي ــبر بســيطة الطــابع، ت الشخصــي، أو في حــالات أخــرى تعت
ا ا كبـديل عـن الإدانـة أو العقوبـة وإمَّ ـ    إمَّ ـ اللاحقة وإعـادة التأهيـل وإعـادة الإدمـاج في المجتمـع،     

كمـا تلـزم الـدول الأطـراف      )١٨(أو العقوبة، مع مراعاة مـدى جسـامة الجـرم.   إضافة إلى الإدانة 
ات وبـأن تعمـل علـى التـبكير بـالتعرف علـى الأشـخاص        خـدِّر بأن تتخـذ تـدابير لمنـع تعـاطي الم    

والتثقيــف والرعايــة اللاحقــة وإعــادة  ات وتزويــدهم بخــدمات العــلاج  خــدِّرالــذين يتعــاطون الم
إيــلاء  أيضــاًويتطلــب احتــرام معــايير حقــوق الإنســان  )١٩(التأهيــل وإعــادة الإدمــاج في المجتمــع.

ــة الأطفــال مــن تعــاطي الم   ات ولمنــع اســتغلالهم في إنتــاج تلــك المــواد   خــدِّرعنايــة خاصــة لحماي
  )٢٠(والاتجار بها بصورة غير مشروعة.

ومـع   )٢١(وق الإنسان يوفر الحماية لحق الحياة الملازم لكل إنسـان. والقانون الدولي لحق  -٢٠
ا خاص ـ لقانون الدولي فهـي تعتـبر اسـتثناءً   عقوبة الإعدام ليست محظورة بوجه عام في إطار اأنَّ 
العهـد الـدولي   ويـنص   )٢٢(ا من ذلك الحـق، وينبغـي مـن ثم تفسـيره علـى أضـيق نحـو ممكـن.        جد

───────────────── 
؛ وديباجة اتفاقية سنة ١٩٧٢بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١انظر ديباجة اتفاقية المخدِّرات لسنة   )١٧(

بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١من اتفاقية المخدِّرات لسنة  ٤؛ والفقرة (ج) من المادة ١٩٧١
 .١٩٧١من اتفاقية سنة  ٥المادة  نم ٢؛ والفقرة ١٩٧٢

؛ والفقرة ١٩٧١؛ وديباجة اتفاقية سنة ١٩٧٢المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١انظر ديباجة اتفاقية سنة   )١٨(
 ٢؛ والفقرة ١٩٧٢بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١من اتفاقية سنة  ٤الفرعية (ج) من المادة 

 .١٩٧١من اتفاقية سنة  ٥المادة  من

 .١٩٧١من اتفاقية سنة  ٢٠، والمادة ١٩٧٢بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١من اتفاقية سنة  ٣٨المادة   )١٩(

 من اتفاقية حقوق الطفل. ٣٣المادة   )٢٠(

من العهد الدولي الخاص بالحقوق  ٦من المادة  ١من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان؛ والفقرة  ٣المادة   )٢١(
والسياسية. انظر أيضاً ديباجة البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية المدنية 

 من الصك نفسه. ١والسياسية، والهادف إلى إلغاء عقوبة الإعدام، والمادة 

 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية إمكانية فرض عقوبة ٦من المادة  ٢تجعل الفقرة   )٢٢(
ريع النافذ وقت للتش الإعدام، في البلدان التي لم تلغ تلك العقوبة، قاصرة على أشد الجرائم خطورة، وفقاً

من البروتوكول الاختياري الثاني للعهد نفسه، التي تحظر إبداء تحفظات  ٢المادة  أيضاًانظر ارتكاب الجريمة. 
بحكم عملاً بيق عقوبة الإعدام في زمن الحرب على أحكام البروتوكول، باستثناء الأحكام التي تنص على تط

 إدانة بارتكاب جريمة ذات طابع عسكري أثناء زمن الحرب تندرج ضمن أشد الجرائم خطورة.
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والسياسية على أنه "لا يجوز، في البلدان التي لم تلغ عقوبة الإعـدام، أن  الخاص بالحقوق المدنية 
رح معـنى "أشـد الجـرائم    وقـد ش ـُ  )٢٣(علـى أشـد الجـرائم خطـورة".     ءًجزاإلاَّ يحكم بهذه العقوبة 

خطورة" في الضمانات التي تكفـل حمايـة حقـوق الـذين يواجهـون عقوبـة الإعـدام، الـتي تـنص          
الجرائم الدولية التي لهـا عواقـب مميتـة     م خطورة" لا ينبغي أن يتعدىنطاق "أشد الجرائأنَّ على 

ات لا ينـدرج ضـمن   خـدِّر وفرض عقوبة الإعدام على الجرائم المتعلقـة بالم  )٢٤(أو بالغة الجسامة.
ليســت هنــاك أدلــة وفي الواقــع،  )٢٥(ات.خــدِّرالجــزاءات المرتــآة في الاتفاقيــات الدوليــة لمراقبــة الم

في مواجهة الإجـرام، بمـا في ذلـك مواجهـة      مباشراً عقوبة الإعدام تسهم إسهاماًأنَّ قاطعة على 
اســتخدامها قــد يكــون لــه، في بعــض الأحيــان، تــأثير ســلبي علــى     ات. بــل إنَّخــدِّرمشــكلة الم

  )٢٦(فيما يتعلق بتسليم المجرمين. التعاون الدولي، خصوصاً
آخــر يــتعين احترامــه لــدى تنفيــذ تــدابير فعَّالــة لمراقبــة   مهــمٌّ في الأمــن هــو حــقٌّ والحــقُّ  -٢١

أن تعمـل علـى نحـو يمتثـل لسـيادة القـانون        ةالمخدِّرات. وهذا الحق يتطلـب مـن سـلطات الدول ـ   
وللقواعد والمعايير الدولية المتعلقة بجملة أمور، منـها اسـتخدام القـوة وحمايـة الضـحايا ومعاملـة       

من الإجـرام والعنـف وواجبـاً مقـابلاً علـى سـلطات       الأمان  أيضاًالجناة. ويشمل الحق في الأمن 
رات ومـا يتصـل بـه مـن أنشـطة إجراميـة منظمـة أخـرى         دِّلة بأن تمنع وتقمـع الاتجـار بالمخ ـ  الدو

  تهدد بصفة خاصة أمن المواطنين المنفردين.
    

    ات والجريمة المنظمة عبر الوطنيةخدِّرالم  - ٦  
ل مختلفــة. وهــي قــد تعمــل مــن خــلال تنظيمــات للجماعــات الإجراميــة المنظمــة هياكــ  -٢٢

 تراتبية جامدة أو مـن خـلال شـبكات تضـم مجموعـات صـغيرة خفيفـة الحركـة، ولكنـها جميعـاً          
ــة.     ــيطرة علـــى الأراضـــي وفـــرض قوانينـــها الإجراميـ ــادة بواســـطة الفســـاد والسـ تعمـــل في العـ

───────────────── 
من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية. وقد تعهدت الدول الأطراف في هذا  ٦من المادة  ٢الفقرة   )٢٣(

 لبروتوكول الاختياري الثاني بأن تلغي عقوبة الإعدام داخل نطاق ولايتها القضائية.العهد التي أصبحت أطرافا في ا

 .١٩٨٤/٥٠مرفق قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي   )٢٤(

؛ والفقرة ١٩٧٢بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة  ١٩٦١من اتفاقية سنة  ٣٦(أ) من المادة  ١انظر الفقرة   )٢٥(
الفقرات  أيضاً. وانظر ١٩٨٨(أ) من اتفاقية سنة  ٤؛ والمادة ١٩٧١فاقية سنة من ات ٢٢(أ) من المادة  ١
من الشروح على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع في المخدِّرات  ١٠٥-٣إلى  ١٠٢-٣

 ).A.98.XI.5(منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  ١٩٨٨والمؤثرات العقلية لسنة 

من تقرير الأمين العام عن عقوبة الإعدام وتنفيذ الضمانات التي تكفل حماية حقوق الذين  ٥٧ انظر الفقرة  )٢٦(
 ).Corr.1و E/2015/49يواجهون عقوبة الإعدام (
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في جميـع   وتنخـرط والجماعات الإجرامية المنظمة عـبر الوطنيـة هـي تنظيمـات تسـعى إلى الـربح       
ات خــدِّرأشــكال الأنشــطة غــير المشــروعة الــتي يمكــن أن تــدر عائــدات كــبيرة، مثــل الاتجــار بالم

والــدعارة والقمــار وتهريــب المهــاجرين والاتجــار بالأشــخاص والاتجــار بالأســلحة الناريــة وبيــع   
سلع وخـدمات أخـرى محظـورة في الأوسـاط الشـرعية. وهـذه الجماعـات، إذ تفـرض هيمنتـها          

ى الأراضـي، تشـكل عـدة أخطــار علـى المجتمعـات، منـها العنــف أو التهديـد بـه والنيـل مــن          عل ـ
  سيادة القانون وتقويض التنمية الاجتماعية والاقتصادية.

ف، فهـي تسـيطر في   وتتسم جماعـات الجريمـة المنظمـة بأنهـا شـديدة القـدرة علـى التكيُّ ـ         -٢٣
ات، ويمكنـها  خـدِّر إلى جانـب اتجارهـا بالم  العادة على عدد من الأنشطة التجارية غير المشـروعة  

أن تتكيــف بســرعة مــع اتجاهــات الســوق الجديــدة والمخــاطر المــتغيرة. ومثلمــا يحــدث في ســائر  
ات علـى نحـو   خدِّرمجالات الأنشطة غير المشروعة، تدير الجماعات الإجرامية المنظمة أسواق الم

مـن المقاومــة وأكـبر قـدر مــن    ف مـع الظــروف حـتى تجـد المســار المنطـوي علـى أقــل قـدر       متكيِّ ـ
تـدابير مركـزة   أيِّ اتخـاذ  أنَّ ات إلى أسـواق الاسـتهلاك. وهـذا يعـني     خـدِّر الأرباح في إيصـال الم 

ــار بالم  ــة الاتج ــتراتيجياتها تخفيفــاً     خــدِّرلإعاق ــيير اس ــات إلى تغ ــك الجماع ــدفع تل  ات يمكــن أن ي
جديـدة   و تسـوق أنواعـاً  وأماكن وطرائق عمـل جديـدة أ   دروباً مثلاًللمخاطر، بأن تستكشف 

  استهلاكية جديدة أو تنتقل إلى أنشطة غير مشروعة جديدة. من المواد أو تستهدف أسواقاً
القضــاء علــى تجــارة   أنَّ وبنــاء علــى ذلــك، قــد يكــون مــن قبيــل التبســيط افتــراض           -٢٤
الجانـب الأكـبر مـن     ات غير المشروعة يحـل مشـكلة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة. إذ إنَّ      خدِّرالم

ــة (المتعلقــة      ــنظم الرقابي ــأتى مــن خــلال الالتفــاف علــى ال ــة يت  مــثلاًأربــاح التنظيمــات الإجرامي
ات والهجرة وحماية الأنـواع والتعـدين وإدارة النفايـات والملكيـة الفكريـة)، ولـيس مـن        خدِّربالم

نحــو نظــم شـأن تخفيــف ضــوابط أحــد هــذه الــنظم ســوى تحويـل وجهــة تركيــز الجريمــة المنظمــة   
ات يظـل يسـتلزم فـرض بعـض     خـدِّر المفروضـة علـى أسـواق الم   تخفيـف القيـود   أنَّ أخرى. كمـا  

نــة، ويظــل بإمكــان ، بالضــرائب وبالســن الــتي تتــاح عنــدها أشــياء معيَّ مــثلاًالضــوابط المتعلقــة، 
 اقتصـادية في الالتفـاف علـى تلـك الضـوابط. ومـن ثم، فـإنَّ        التنظيمات الإجرامية أن تجد فرصاً

ــة يتطلــب اســتثماراً   ال ــة وأكــبر    تصــدي للجريمــة المنظمــة عــبر الوطني ــر فاعلي ــل الأمــد، أكث طوي
حجما، في الأفراد والمجتمعات المحليـة الـتي تحتـاج إلى إيجـاد حلـول اجتماعيـة واقتصـادية بديلـة،         

  مدعومة بمؤسسات شرعية وشفافة وبركائز متينة لسيادة القانون.
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    ات والفسادخدِّرالم  - ٧  
الفساد هو مـن أعظـم الأخطـار الـتي     أنَّ تعترف اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد ب  -٢٥

 ات العالميـة، فـإنَّ  خدِّرفي سياق مشكلة المأمَّا . أيضاًتتهدد الحوكمة، ومن ثم الأمن والاستقرار 
ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير    خــدِّرالصــلة بــين الفســاد والم   ات معتــرف بهــا في اتفاقي

وفي الإعـلان السياسـي وخطـة العمـل      ١٩٨٨ات والمـؤثرات العقليـة لسـنة    خـدِّر المشروع في الم
ــة لمواجهــة مشــكلة      ٢٠٠٩لعــام  ــة ومتوازن ــدولي صــوب اســتراتيجية متكامل بشــأن التعــاون ال

  ات العالمية.خدِّرالم
راميـة المربحـة   ض فعالية نظام العدالة الجنائية في مجابهة الأنشطة الإجوانتشار الفساد يقوِّ  -٢٦

ات وإنتاجهــا، بمــا في ذلــك مــا يتصــل بهــا مــن جــرائم العنــف وغســل خــدِّرالمرتبطــة بالاتجــار بالم
الأموال والابتزاز. وفي الوقت نفسه، تعتبر شفافية المؤسسـات العموميـة وفاعليتـها وخضـوعها     

الطلـب علـى    أساسية لنجاح تدابير الحد مـن  مي الخدمات العمومية أموراًللمساءلة ونزاهة مقدِّ
  ات.خدِّرات، بما فيها تدابير الوقاية والعلاج وإعادة تأهيل متعاطي المخدِّرالم

ات والاتجـار  خـدِّر ض لإنتـاج الم والبلدان التي يستشري فيها الفساد تكون شديدة التعرُّ  -٢٧
روعة ات غـير المش ـ خـدِّر لإنتـاج الم  نـاً ممكِّ الفسـاد يمثـل عـاملاً   أنَّ بها بصورة غير مشروعة. ومـع  

إلى زيادة انتشـار الفسـاد، ممـا     أيضاًهاتين الظاهرتين تنحوان  والاتجار بها على نطاق واسع فإنَّ
  ات معا في آن واحد.خدِّريخلق حلقة مفرغة. ومن ثم، يلزم معالجة مشكلتي الفساد والم

    
    ات والبيئةخدِّرالم  -٨  

تـؤثر علـى البيئـة، خصوصـاً     ات غـير المشـروعة   خـدِّر ثمة جوانب عدة لسلسلة توريد الم  -٢٨
ات بصــورة غــير خــدِّرزراعــة الم ات وتُصــنَع بصــورة غـير مشــروعة. إذ إنَّ خــدِّرحيثمـا تُــزرَع الم 

ــدات       ــا تســهم في زوال الأحــراج. كمــا تنطــوي علــى اســتخدام مفــرط لمبي مشــروعة كــثيراً م
لاثـة  الأعشاب ومبيدات الآفات. وقـد كُشـف عـن وجـود زراعـة الكوكـا في جميـع البلـدان الث        

عـاً مـن الناحيـة الأحيائيـة.     وهـي أكثـر منـاطق العـالم تنوُّ     -المنتجة في منطقة الآنـديز الاسـتوائية   
توزُّع المكاني لزراعـة الكوكـا غـير المشـروعة علـى احتمـالات كـبيرة بإلحـاق أضـرار          الوينطوي 

ــويض، لأ      ــل للتع ــها غــير قاب ــائي، كــثير من ــالتنوُّع الأحي ــواع الموجــودة صــغيرة   نَّ ب الحجــم الأن
  ومهددة أصلاً بالانقراض.

ات بصـورة غـير مشـروعة، خصوصـاً في المنـاطق الحساسـة إيكولوجيـا،        خـدِّر وصـنع الم   -٢٩
ــالم    ــة. ف ــن      ال ختبراتيمكــن أن يلحــق ضــرراً بالبيئ ــادير كــبيرة م ــاج إلى مق ــا تحت ســرية كــثيراً م
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المسـتخدمة، وكـذلك   الكيمياويات السامة لصـنع منتجاتهـا. وكـثيراً مـا تجـد الكيمياويـات غـير        
  المنتجات الثانوية، طريقها إلى الأحراج والأنهار فتلوث كل المناطق المحيطة.

ات. فعلى خدِّروثمة شواغل بيئية تنشأ أيضاً في سياق الجهود المبذولة للحد من عرض الم  - ٣٠
غـير   مختبراتك من ت التي يُعثَر عليها في ما يُفكَّسبيل المثال، كثيراً ما يكون تصريف الكيمياويا

  تأثير سلبي على البيئة.أيِّ صعباً، مما يتطلب اتباع طرائق مسؤولة بيئيا لمنع  تحدِّياًمشروعة، 
    

    ات ونوع الجنسخدِّرالم  -٩  
احتمــال تعــاطي الرجــال لعقــاقير غــير مشــروعة، مثــل القنــب أو الكوكــايين أو          إنَّ  -٣١

النساء، لكن النساء هن أكثر عرضـة لإسـاءة   الأمفيتامينات، يزيد ثلاث مرات على نظيره عند 
والاختلافـات بـين الجنسـين هـي أقـل وضـوحاً بكـثير في         )٢٧(استعمال العقـاقير الموصـوفة طبيـا.   

ات في بعـض البلـدان   خدِّرعدد الفتيات اللآتي يُجرِّبن تناول الم بل إنَّ )٢٨(الأجيال الأصغر سنا.
ات بـين الشـبَّان   خـدِّر فتيان، وإن كانـت نسـبة تعـاطي الم   المتقدمة صناعيا يزيد قليلاً على عدد ال

ات خـدِّر نسـبة الإنـاث الـلآتي يتعـاطين الم    أمَّـا   )٢٩(بـين الشـابَّات.   نظيرتهـا أعلـى بكـثير مـن     تظل
نسـبة انتشـار   أنَّ البيانـات تـدل علـى    أنَّ بالحقن فهي صـغيرة نسـبيا علـى الصـعيد العـالمي. غـير       

ات بـالحقن هـي، في   خـدِّر الإصابة بفيروس نقص المناعـة البشـرية بـين النسـاء الـلآتي يتعـاطين الم      
وإلى جانـب   )٣٠(ات بـالحقن. خـدِّر عدد من البلدان، أعلى منها بين الرجـال اللـذين يتعـاطون الم   

يـة إلى زيـادة   المخاطر الناشئة عن تقاسم الإبر الملوثة، يمكـن أن تُفضـي ممارسـة الجـنس دون وقا    
  إضافية في مخاطر الإصابة بذلك الفيروس.

ات هـو أكـبر منـه في تعاطيهـا. إذ تـدل      خـدِّر والفارق بين الجنسين في مزاولة الاتجـار بالم   - ٣٢
ــات الم ــالبيان ــني بالم     قدَّم ــم المتحــدة المع ــب الأم ــدول الأعضــاء إلى مكت ــن ال ــة خــدِّرة م ات والجريم

ــة مــن المتجــرين بالم  ٩٠نحــو أنَّ علــى ة) (اختصــاراً: مكتــب المخــدِّرات والجريم ــ ات خــدِّرفي المائ
───────────────── 

 .٢٠١٥تقرير المخدِّرات العالمي   )٢٧(
)٢٨(  B. Hibell and others, The 2011 ESPAD Report: Substance Use among Students in 36 European 

Countries (Stockholm, Swedish Council for Information on Alcohol and Other Drugs, 2012; and United 

States, Department of Health and Human Services, Substance Abuse and Mental Health Services 

Administration, Center for Behavioral Health Statistics and Quality, Results from the National 

Household Survey on Drug Use and Health: Detailed Tables (Rockville, Maryland, 2015). 
)٢٩(  The 2011 ESPAD Report and Results from the National Household Survey on Drug Use and Health: 

Detailed Tables. 
 .٢٠١٥رات العالمي تقرير المخدِّ  )٣٠(
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كـانوا مـن الـذكور. ومـع ذلـك، فهنـاك        ٢٠١٤- ٢٠١٠الموقوفين علـى نطـاق العـالم في الفتـرة     
عــدداً مــن جماعــات الاتجــار يلجــأ بوضــوح إلى اســتخدام نســاء مستضــعفات في  أنَّ دلائــل علــى 

مـن النقـود، أو في أداء مهـام متدنيـة المسـتوى       ات عبر الحدود مقابل مبـالغ صـغيرة  خدِّرتهريب الم
وعالية المخاطر. وعادة ما تكون هؤلاء النساء مجرد أدوات صغيرة وكـثيراً مـا يصـبحن ضـالعات     

  )٣١(ات.خدِّرات نتيجة للتغرير أو القسر أو الفقر أو بسبب إدمانهن على المخدِّرفي الاتجار بالم
ات خـدِّر سـجونات بسـبب جـرائم متصـلة بالم    وفي كثير مـن البلـدان، تشـكل النسـاء الم      -٣٣

وتُواجِــه الجانيــات والســجينات، وخصوصــاً   )٣٢(نســبة كــبيرة مــن الإنــاث نــزيلات الســجون.  
نظـم العدالـة   نَّ ات، صـعوبات بالغـة، لأ  خـدِّر اللآتي يعانين من اضطرابات ناشئة عـن تعـاطي الم  

احتياجـات النسـاء الخاصـة. كمـا      زة بعدُ للتعامل معالجنائية، في كثير من الحالات، ليست مجهَّ
ات يَكُـنَّ أضـعف حـالاً مـن الرجـال      خـدِّر النساء المصابات باضطرابات ناشئة عن تعاطي المأنَّ 

المصابين بها وأكثر تعرضاً للوصم. كمـا يُعـانين، بدرجـة أكـبر مـن الرجـال، مـن الاضـطرابات         
ــر تعرضــاً لأن يقعــن ضــحية لل    ــة، وهــن أكث عنــف والتعــدي. لكــن  المصــاحبة في الصــحة العقلي

وكـثيراً مـا ينشـأ لـدى النسـاء       )٣٣(إمكانية حصولهن على العلاج أقل بكثير منـها عنـد الرجـال.   
شكل "خفي" من الإدمان، غالباً ما يكون علـى عقـاقير موصـوفة طبيـا، كمـا يمكـن أن يعـانين        

البحـوث  أنَّ من الوحدة وقلة الحيلة وفقدان الأمل، مما يؤبِّد إحساسهن بالقهر. ومـن المؤسـف   
ات تظـل في معظمهـا مركـزة علـى     خدِّروالمبادئ التوجيهية وبرامج التدريب الخاصة بمتعاطي الم

  الذكور أو تُغفل الاختلافات المرتبطة بنوع الجنس.
    

    الدروس المستفادة من تنفيذ التدخلات الفعَّالة  - باء  
    البشرية ات وفيروس نقص المناعةخدِّرمن تعاطي الموالعلاج الوقاية   -١  

في ســـياق انخـــراط الحكومـــات والمجتمـــع المـــدني في تنفيـــذ خـــدمات الوقايـــة والعـــلاج   -٣٤
ندة إلى شواهد، بما في ذلك خدمات الوقايـة والعـلاج مـن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية،        تالمس

  ات والجريمة عدداً من الدروس.خدِّراستخلص مكتب الم

───────────────── 
، سلسلة كتيبات العدالة الجنائية، كتيب عن المرأة والسجنمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،   )٣١(

 .١١٤الصفحة 

 .١١٦المرجع نفسه، الصفحة   )٣٢(

 .٢٠١٥تقرير المخدِّرات العالمي   )٣٣(
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أحيانـاً عـن الأذهـان لـدى مناقشـة مسـألة تعـاطي        فمنظور الأفـراد الأفقـر حـالاً يغيـب       -٣٥
ات على الأفراد في البلدان المنخفضـة الـدخل والمجتمعـات    خدِّرتأثير تعاطي الم ات. إذ إنَّخدِّرالم

" (غـير المتـواتر) و"المـتحكَّم بـه"     يير تناولها "الترويحي" و"العَرَض ـالمحلية المغبونة يكون مغايراً لتأث
ار الطــوعي) في المجتمعــات المحليــة الثريــة والمتمتعــة بالحمايــة. فلــدى   (الخاضــع لــلإرادة والاختي ــ

الكثيرين من المتضررين بأشكال من الحرمـان الاجتمـاعي، مثـل الإقصـاء الاجتمـاعي والتعـدي       
ــاطي الم     ــل تع ــتغلال، يمكــن أن يمث ــانية    خــدِّروالإهمــال والاس ــة الضــغوط النفس ــة لمواجه ات آلي

ات مخـدِّر بدرجة أكبر للانتقـال مـن التنـاول العرضـي لل     معرضة هذه الفئاتأنَّ كما والبدنية. 
  ات في سن مبكرة.خدِّرإلى الارتهان لتعاطيها، خصوصاً عندما يبدأون بتناول الم

ات أن تــوفر للأطفــال والشــباب المهــارات  خــدِّرويمكــن لتــدابير الوقايــة الفعَّالــة مــن الم   -٣٦
وصحيا في أسرهم ومدارسهم ومجتمعـاتهم المحليـة.    والفرص اللازمة ليكتسبوا نمطاً سلوكيا آمناً

وموارد الوقاية تصبح أكثر نجاعـة إذا وُجِّهـت صـوب بـرامج وسياسـات وقائيـة جيـدة النوعيـة         
  ومستندة إلى شواهد، لا صوب جهود منعزلة وعفوية.

مــؤثر نفســاني لأغــراض غــير طبيــة عواقــب ســلبية علــى   أيِّ ويمكــن أن يكــون لتنــاول   -٣٧
ن أن تكـون ضـارة   القصد من الأدوية هو تحسين الحالة الصحية للأفراد، ولكنها يمك ـالصحة. ف

ء اسـتعمالها. وينطبـق هـذا أيضـاً علـى العقـاقير الخاضـعة للمراقبـة في إطـار          يبالصحة إذا مـا أس ـ 
ات. ولهذا السبب، تخضع المـؤثرات النفسـانية عمومـاً للمراقبـة     خدِّرالاتفاقيات الدولية لمراقبة الم

جميع المجتمعات، لا في سياق تلك الاتفاقيات فحسب بل وفي سياق الـنظم الوطنيـة الخاصـة    في 
بالرقابــة علــى الأدويــة. ويتــبين مــن الاختلافــات الجينيــة في كيفيــة تفاعــل المنظومــات الجســدية   

العقَّار الذي يبـدو  أنَّ ات، من حيث مفعولها المرغوب والسلبي على السواء، خدِّرللأفراد مع الم
   مؤذ لشخص ما يمكن أن يكون مؤذياً لشخص آخر.غير
ات هــي مســائل صــحية تتعلــق بــالظروف  خــدِّروالاضــطرابات الناشــئة عــن تعــاطي الم   -٣٨

الاجتماعيــة، وهــي تتطلــب تــدابير متمحــورة حــول الصــحة ومسترشــدة بشــواهد، وتُســتكمل  
ــاول الم      ــروع في تنـ ــن الشـ ــة مـ ــها الوقايـ ــة منـ ــدابير اجتماعيـ ــدِّربتـ ــأخيرخـ ــة ات أو تـ ه ومعالجـ

الاضطرابات الناشئة عن ذلك بتوفير خدمات العلاج والرعاية وإعادة التأهيل وإعـادة الإدمـاج   
ــا في المجتمــع.  ــة      أمَّ ــة فكــثيراً مــا لا تســهل الحصــول علــى خــدمات الوقاي ــة الجنائي ــدابير العدال ت

وفـيروس نقـص   والعلاج المنقذة للحياة، بما فيها خدمات الوقاية والعلاج من الجرعات المفرطـة  
المناعة البشرية والتـهاب الكبـد مـن النـوع جـيم. والخـدمات المقدَّمـة إلى المصـابين باضـطرابات          

إذا كانــت طوعيــة وميســورة المنــال وجذابــة إلاَّ ات لا تكــون فعَّالــة خــدِّرناشــئة عــن تعــاطي الم
  وموفَّرة روتينيا في شبكات نظم الرعاية الصحية المجتمعية.
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قـوانين والسياسـات والممارسـات القائمـة علـى التـرويج لمفهـوم الصـحة         وقد أَخذت ال  -٣٩
تُرفَــد بمزيــد مــن خــدمات الوقايــة والعــلاج المنقــذة للحيــاة، بمــا فيهــا تــوفير عقــار النالوكســون    
للتعامل مع حالات الجرعة المفرطـة، وبـرامج تـوفير الإبـر والمحـاقن، وخـدمات العـلاج الإبـدالي         

الطوعي لاحتمال الإصابة بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية، والعـلاج       بشبائه الأفيون، والاختبار
  عَكوسة.المضاد للفيروسات ال

ات في الصــحة، مــن أجــل القضــاء علــى مــا خــدِّرومــن المهــم التــرويج لحــق متعــاطي الم  -٤٠
ــة      ــة والعمـــل والحمايـ ــة الجنائيـ ــة الصـــحية والعدالـ ــز في أوســـاط الرعايـ ــه مـــن تمييـ يتعرضـــون لـ

شأن انخراط المجتمع المدني والمنظمات المجتمعية على نحـو مفيـد في هـذا المجـال     الاجتماعية. ومن 
أن يــؤدي دوراً بــالغ الأهميــة في الوصــول إلى ذوي الحاجــة وفي تــوفير خــدمات فعَّالــة في جميــع  

  المراحل، بما فيها التخطيط والتنفيذ والتقييم.
    

    خفض العرض  -٢  
ر مســتمر، والجريمــة المنظمــة، اللـذين همــا في حالـة تغيُّ ــ ات خـدِّر مكافحـة الاتجــار بالم  إنَّ  -٤١

ات والجريمـة، في سـياق جهـوده الراميـة     خـدِّر مكتـب الم  أشـار تتطلب تدابير مضادة فعَّالة. وقـد  
تحقيـق  أن تـأتي بنتـائج قابلـة للقيـاس في      يمكـن  بعـض النـهوج  أنَّ إلى دعم الـدول الأعضـاء، إلى   

  ات بصفة عامة.خدِّرلاتجار بالموفي التصدي ل القدرة على التكيف في جهود خفض العرض
ع ووجود قدرة وطنية فعَّالة على جم ـولا يزال لاستخدام المعلومات الاستخبارية الجنائية   -٤٢

إعطـاء  أنَّ ات. كمـا  خـدِّر تلك المعلومات وتحليلها وتقاسمهـا أهميـة بالغـة في التصـدي للاتجـار بالم     
كلا على حدة، وملاحقتها قضائيا يظل أنجـع بكـثير مـن    الأولوية لتفكيك التنظيمات الإجرامية، 

ومـن المهـم بالمثـل وجـود تـدابير مضـادة متلاحمـة        ات. خـدِّر التركيز على ضبطيات منفردة مـن الم 
ومنســقة مــن جانــب مؤسســات العدالــة الجنائيــة. إذ لا يمكــن للتــدابير الــتي تتخــذها المحــاكم أن     

 وفرت ـالهيئات المعنية بسيادة القانون والدعم الاجتماعي والرعايـة الصـحية أن    لأعمالتنجح، ولا 
  عندما يتنسى الربط بين الضبطيات والتحقيقات والملاحقات القضائية.إلاَّ متلاحماً،  تصدِّياً
ومن شأن تدعيم منصات التنسيق الإقليميـة والأقاليميـة أن يفيـد في اسـتهلال وتنسـيق        -٤٣

منسـقة في بلـدان   الشبكات الإجرامية المنظمة، وفي إجراء ملاحقات قضائية إجراءات مكافحة 
، وفي التصدي لغسل الأموال وللعائدات الإجرامية. وهذا يشمل إنشاء بـرامج تـدريب   ةمتعدِّد

مشتركة لتدعيم التكافؤ في خبرات وقدرات أجهزة إنفاذ القانون بغية تسـهيل القيـام بعمليـات    
ســهيل تقاســم المعلومــات والاســتخبارات بــين أجهــزة إنفــاذ القــانون   مشــتركة؛ وبنــاء الثقــة وت
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وسلطات النيابـة العامة/القضـاء بـإجراء تـدريبات وتمـارين عملياتيـة مشـتركة وبتنسـيق الجهـود          
ــب الم    ــر نهــج مكت ــد وف ــة. وق ــا خــدِّرالإقليمي ــة الأق ــه المســماة "شــبكة   ات والجريم ليمي ومبادرت

عاون الإقليمي والدولي. فمن خـلال التفاعـل بـين النظـراء،     ات" نموذجاً جديداً لهيكلة التكبالش
أفضــت هــذه المنصــة إلى بنــاء الثقــة وتعزيــز التواصــل وتقاســم المعلومــات، لا فيمــا بــين البلــدان  

  فحسب بل وفيما بين الأقاليم أيضاً.
ات وهيئاتهــا الفرعيــة تمثــل منصــة أساســية تنــاقش فيهــا البلــدان   خــدِّرولا تــزال لجنــة الم  -٤٤

ــع جوانــب مشــكلة الم      ــار جمي ــدولي، آخــذة بعــين الاعتب أنَّ ات. كمــا خــدِّرأشــكال التعــاون ال
الشــراكات الدوليــة الــتي تضــم مختلــف المنظمــات الإقليميــة والدوليــة، بمــا فيهــا مكتــب الأمــم     

ات والجريمة والمنظمة العالمية للجمارك والمنظمـة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة     خدِّرالمتحدة المعني بالم
الإنتربول) ومكتب الشرطة الأوروبي (اليوروبول) والجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا،   (

علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، تســاعد علــى تقــديم مســاعدات منســقة ومتخصصــة إلى الــدول    
الأعضاء. ويمكن تحقيق المزيد مـن التضـافر مـن خـلال تشـبيك تلـك المنظمـات والمنصـات الـتي          

  التعاون وتوفير مساعدة متخصصة.أنشئت من أجل زيادة 
كبح التدفقات الماليـة   ، فإنَّافعة للجماعات الإجرامية المنظمةالربح هو القوة الدأنَّ وبما   -٤٥

ــة مــن الاتجــار بالم  ــا في ذلــك كــبح أنشــطة غســل الأمــوال وتشــجيع اســترداد     خــدِّرالمتأتي ات، بم
رد والناجعة التكلفـة يمكـن أن يحـد    الموجودات، هو نوع من التدخلات الكفؤة في استخدام الموا

ات والجريمـة مجموعـة كاملـة مـن الأدوات لمكافحـة      خدِّرات. وإذ وفَّر مكتب المخدِّرمن توافر الم
تراوحـت مـن أطـر تشـريعية إلى منصـات لتبـادل       غسل الأموال والتدفقات المالية غـير المشـروعة،   

الماليـة وإلى منهجيـة للتعطيـل المـالي،     المعلومات وإلى أدوات لتطوير القـدرات في مجـال التحريـات    
  أدرك المكتب أهمية آليات التنسيق الوطنية وأهمية توافر تكنولوجيات مواكبة للعصر.

    
    التنمية البديلة  -٣  

ات معترف بها عالميا، لا يمكـن أن  خدِّرالتنمية البديلة هي استراتيجية دولية لمكافحة الم  -٤٦
في حـال وجـود اسـتثمار طويـل الأمـد وعـزم سياسـي قـوي ومنظـور إنمـائي           إلاَّ تُكلَّل بالنجاح 

البديلــة. فقــد كانــت هنــاك  واســع. وكــثيراً مــا كــان هنــاك تصــور خــاطئ عــن فعاليــة التنميــة    
ــة علــى أســاس قصــير الأمــد، ممــا أثــر علــى       مشــاريع كــثيرة محــدودة في نطاقهــا الجغــرافي وممول

مشـــروع اهتمـــام كـــاف للمؤشـــرات  أيِّ ثـــر اســـتدامتها. ونـــادراً مـــا كـــان يـــولى في قيـــاس أ 
هنــاك عناصــر معيَّنــة تكفــل النجــاح،   الاقتصــادية. وعلــى الــرغم مــن ذلــك، فــإنَّ -الاجتماعيــة

  والتجارب المتراكمة. ٢٠١٥ات العالمي خدِّرتقرير المحسبما بينته البحوث المعروضة في 
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ــدمَج في صــميم       -٤٧ ــدما تُ ــة عن ــة تكــون فعَّال ــة البديل ــة  فــبرامج التنمي ــة الوطني ــرامج التنمي ب
ر لهــا البنيــة التحتيــة الماديــة والــدعم اللازمــين لتيســير الوصــول إلى  وفَّالأوســع نطاقــاً، وعنــدما تُــ

حاسمـان في الحـد    الأراضـي واسـتملاكَها همـا عـاملان     حقوقَ اسـتخدامِ أنَّ الأسواق. وقد تَبيَّن 
غير مشروعة، كمـا يمـثلان شـرطين    ة بصورة خدِّرمن كون المزارعين عُرضة لزراعة المحاصيل الم

  لا بد من توافرهما لاستدامة برامج التنمية البديلة.
وتتكامل اسـتراتيجيات التنميـة البديلـة مـع سـائر اسـتراتيجيات خفـض العـرض (إبـادة            -٤٨

المحاصيل وما يرتبط بها مـن أنشـطة إنفـاذ القـانون) علـى أفضـل نحـو عنـدما تُرتَّـب مراحلـها في           
اء المــزارعين وقتــاً كافيــاً للتكيــف مــع بــرامج التنميــة. وهــذا التكامــل يــبني  تعاقــب ســليم لإعطــ

ويرسخ الثقة بين الدولة والمجتمعات الريفية المتأثرة بالزراعـة غـير المشـروعة، وهـذا عنصـر مهـم       
  في استدامة النجاح.

يجيات وقد ذهبت برامج التنمية البديلة بعيداً في تجاوزها مفهوم الأمـن الغـذائي واسـترات     - ٤٩
الاقتصـادية والمؤسسـية الطويلـة    - الحد من الفقر الضيقة النطاق. وأصبحت التغييرات الاجتماعيـة 

للمشـاركة التامـة مـن    أنَّ الأمد، التي تُحـدِث تنميـة أوسـع نطاقـاً، اسـتراتيجيات معتـادة. وثبـت        
  جانب الجهات المستفيدة دوراً بالغ الأهمية في تحقيق هذا الهدف.

امج التنميـــة البديلـــة فعَّالـــة، يلـــزم أن تراعـــي الخصوصـــيات الثقافيـــة  ولكـــي تكـــون بـــر  - ٥٠
  للمجتمعات المحلية المستهدفة وظروفها الاقتصادية السائدة من أجل ضمان تَملُّكها واستدامتها.

واستدامة برامج التنمية البديلة تتطلب استخداماً رشيداً للموارد الطبيعية واتخاذ تـدابير    -٥١
التدخلات تأثيراً سلبيا على الحياة البرية والموارد الحرجيـة أو علـى خصـائص    لضمان عدم تأثير 

النظم الزراعية. وقد تجاوزت بعض برامج التنميـة البديلـة نطـاق اسـتهداف التنميـة الاجتماعيـة       
والاقتصادية فامتدت إلى مراعاة اعتبارات الاستدامة البيئية. وهـذه المسـاهمات في الحفـاظ علـى     

تي تعـود بـالنفع علـى بـرامج التنميـة البديلـة ذاتهـا، تشـمل تحسـين نوعيـة التربـة ومنـع             البيئة، وال
زوال الأحراج وتَحلُّلها وإدماج ممارسـات المعالجـة المتكاملـة للآفـات مـن أجـل تحسـين الغـلال         

  ونوعية المحاصيل الزراعية المشروعة.
    

    الاستدلال الجنائي  -٤  
يمثل حلقة وصل مهمـة بـين العلـم والقـانون، كمـا أنـه       لا يزال علم الاستدلال الجنائي   -٥٢

عنصر مهم في فعاليـة نظـم العدالـة الجنائيـة. وهـو يـؤدي دوراً أساسـيا في صـون حقـوق الفـرد           
ات، يسـاعد علـم   خـدِّر بتوفيره أدلة قاطعة لتبرئة البريء وإثبات الذنب. وفي ميـدان مكافحـة الم  
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ات ويُثري عمليات تحليل الاتجاهـات ويـدعم   خدِّرالاستدلال الجنائي على زيادة فهم أسواق الم
  في نهاية المطاف صوغ سياسات قائمة على شواهد علمية.

ويتجلى الأثر الملموس للتحليل الاستدلالي الجنائي في ما يوفره من رؤية متبصرة للأخطـار    - ٥٣
ــة       ــدة أو اســتخدام الســلائف البديل ــؤثرات النفســانية الجدي ــل ظــاهرة الم أو ســلائف المســتجدة، مث

الســلائف في الالتفــاف علــى نظــام مراقبــة كــان مــن شــأنه أن يكــون فعَّــالاً. فقــد أســهم التحليــل     
الاستدلالي الجنائي الخاص بالسمية، ولا سيما التعرُّف المبكر على مواد التعاطي الضارة المسـتجدة،  

ة فعَّالة. كمـا أسـهم علـم    في تعزيز النهج القائم على الشواهد العلمية في اتخاذ تدابير وقائية وعلاجي
، في تحسـين  ٢٠٠٩الاستدلال الجنائي، حسـبما ارتُقـب في الإعـلان السياسـي وخطـة العمـل لعـام        

ات، وخصوصــاً أســواق المنشــطات الأمفيتامينيــة، واســتعدادنا لارتقــاب      خــدِّرفهمنــا لأســواق الم 
  ة للمراقبة.تطورات مستجدة، مثل طرائق جديدة/بديلة لصنع المواد الخاضعأيِّ ومواجهة 

م ذي شـأن، لا تــزال بلـدان كــثيرة تفتقـر إلى خــدمات    حــرز مـن تقــدُّ وعلـى الــرغم ممـا أُ    - ٥٤
ات. ولا يــزال التــرويج لتنفيــذ خــدِّرا الراميــة إلى مكافحــة المهــاســتدلال جنــائي جيــدة في جهود

ممارسات الاستدلال الجنائي الفضلى وتشجيع التعاون الدولي وتسـهيله بإنشـاء وصـون شـبكات     
  إقليمية معنية بالاستدلال الجنائي يمثلان عنصرين مهمين في استدامة خدمات الاستدلال الجنائي.

    
    العدالة الجنائية  -٥  

ات بتجـريم الأنشـطة غـير المشـروعة المتصـلة      خـدِّر تكفَّلت الاتفاقيات الدوليـة لمراقبـة الم    -٥٥
ض اواسـتيرادها وتصـديرها لأغـر   ات وصـنعها وبيعهـا وتوزيعهـا    خدِّرات، مثل إنتاج المخدِّربالم

وقـد   )٣٤(غير طبية أو غير علمية، وجعلت تلك الجرائم خاضعة لعقوبة تتناسـب مـع جسـامتها.   
ارتكـاب   لهِّن وتس ـالتي تمكِّ ـ الأفعال الإجراميةتركيزاً شديداً على  ١٩٨٨أضافت اتفاقية سنة 
ات وإدارتهـا وتمويلـها وغسـل    خـدِّر ات، أي تنظـيم عمليـات الاتجـار بالم   خـدِّر الجرائم المتصلة بالم

  عائداتها، ودعَّمت آليات التعاون الدولي على التصدي لتلك الجرائم الخطيرة.
ات صراحةً تـوفير بـدائل عـن الإدانـة     خدِّروفي الوقت نفسه، تشجع اتفاقيات مراقبة الم  -٥٦

اد الحـالات  أو العقوبة في "الحالات المناسـبة مـن الجـرائم البسـيطة". ومـن أمثلـة هـذا النـهج إبع ـ        
البسيطة عن نطام العدالة الجنائية بـأن تمـارس الشـرطة أو النيابـة العامـة صـلاحيتها التقديريـة في        

───────────────── 
، بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول سنة ١٩٦١المخدِّرات لسنة من اتفاقية  ٣٦من المادة  ٢و ١انظر الفقرتين   )٣٤(

من  ٧-١؛ والفقرات ١٩٧١من اتفاقية المؤثرات العقلية لسنة  ٢٢من المادة  ٢و ١؛ والفقرتين ١٩٧٢
 .١٩٨٨من اتفاقية سنة  ٣المادة 
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ــة كبــديل عــن السَّــجن. وهــذا يتوافــق مــع أحكــام    جهــذا الشــأن، وفــرض تــدابير غــير احت   ازي
تثلـة لمعـايير   ات ومـع مقتضـيات اتبـاع سياسـة عقابيـة فعَّالـة ومم      خدِّرالاتفاقيات الدولية لمراقبة الم

  )٣٥(حقوق الإنسان.
ات هـو في  خـدِّر والإفراط في استخدام عقوبـة السَّـجن في الجـرائم البسـيطة المتصـلة بالم       -٥٧

واقع الأمر غير فعَّال في الحد من حالات النكوص كما يلقي على كاهـل نظـم العدالـة الجنائيـة     
تزويـد  أنَّ مفرطة، إذ يحول دون تصـديها بشـكل فعَّـال لجـرائم أشـد خطـورة. وقـد تَبـيَّن          أعباء

ات بخدمات علاج ورعاية قائمة على شـواهد علميـة، كبـديل عـن     خدِّرمرتكبي جُرم تعاطي الم
أكثـر أشـكال    بـل إنَّ  )٣٦(السَّجن، يعزز فرص التعافي ويقلـل حـالات النكـوص بدرجـة كـبيرة.     

ات) هي أنجع تكلفةً مـن السَّـجن. وهـذه النـهوج     خدِّرتكلفةً (مثل محاكم الم التدخلات البديلة
والإفـراط في اسـتخدام عقوبـة     )٣٧(تتطلب تنسيقاً فعَّالاً بين النظم المعنية بالصحة ونظم العدالـة. 

ات يمكــن أن يــؤدي إلى اكتظــاظ الســجون وإلى خــدِّرالسَّــجن في القضــايا البســيطة المتصــلة بالم
ق الإنسانية للمسجونين، كمـا قـد يفـاقم العـدوى بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية         انتهاك الحقو

  ات بالحقن.خدِّروبأمراض أخرى بين متعاطي الم
ات الـتي تعـالَج في مختلـف مراحـل     خـدِّر وتتوافر بيانات محدودة عن الجـرائم المتصـلة بالم    -٥٨

ات خـدِّر حكومـة إلى مكتـب الم   ٢٩ نظم العدالة الجنائية. وبالاستناد إلى المعلومات المقدَّمة مـن 
ات المســجلة لــدى الشــرطة، وخصوصــاً المتعلقــة بالحيــازة      خــدِّرجــرائم المأنَّ والجريمــة يتــبين  

للاســتهلاك الشخصــي، قــد اتخــذت بصــفة عامــة منحــى تزايــديا في الســنوات الأخــيرة، خلافــاً  
عـدد جـرائم   أنَّ سـها علـى   لجرائم الاتجار ولسائر أنواع الجـرائم التقليديـة. وتـدل المعلومـات نف    

الحيازة للاستهلاك الشخص الموجودة في المراحل المبكـرة مـن المعالجـة في نظـام العدالـة الجنائيـة       
نسبة الإدانة في جرائم الحيازة للاستهلاك الشخصي فهي تقـل  أمَّا يتجاوز عدد جرائم الاتجار، 

  عن نسبة الإدانة في جرائم الاتجار.

───────────────── 
  ؛ ١٩٧٢سنة  بصيغتها المعدَّلة ببروتوكول ١٩٦١من اتفاقية سنة  ٣٦(أ) من المادة  ١انظر الفقرة   )٣٥(

 .١٩٨٨(أ) من اتفاقية سنة  ٤؛ والمادة ١٩٧١اتفاقية سنة   من ٢٢(أ) من المادة  ١والفقرة 

 UNODC, Introductory Handbook on the Prevention of. وانظر أيضاً ٥٥/١٢انظر قرار لجنة المخدِّرات   )٣٦(

Recidivism and the Social Reintegration of Offenders, Criminal Justice Handbook Series  

(Vienna, 2012), p. 43. 

لمسألة دعم التعاون بين سلطات الصحة العمومية وسلطات العدالة في  ٥٨/٥صت لجنة المخدِّرات قرارها خصَّ  )٣٧(
 دِّرات.السعي إلى اتخاذ تدابير بديلة عن الإدانة أو العقوبة في الحالات المناسبة من الجرائم البسيطة المتعلقة بالمخ
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تحديــد النصــيب النســبي للســجناء المــدانين بجــرائم الاتجــار    علــىهــذه العوامــل تســاعد و  - ٥٩
 ،المدانين بجرائم الحيازة للاستهلاك الشخصـي. وبالاسـتناد إلى البيانـات القليلـة المتاحـة      والسجناء

ات قد أُدينوا بجرم الاتجار خدِّرأكثر من ثلاثة أرباع المسجونين بسبب جرائم متصلة بالمأنَّ يتبين 
  )٣٨(ات للاستهلاك الشخصي.مخدِّرمن رُبعهم أُدينوا بجرم حيازة  أقلَّأنَّ ات، وخدِّربالم
وحـبس الأشـخاص    ات قسـريا مخـدِّر وثمة شـاغل رئيسـي آخـر هـو عـلاج الارتهـان لل        -٦٠

في مراكز للاحتجـاز القسـري وإعـادة     ،كونهم مرتهنين لهافي أو  ،اتمخدِّرللالمشتبه في تناولهم 
  التأهيل بدون اتباع الأصول الإجرائية التي يقضي بها القانون.

باضـطرابات ناشـئة عـن تعـاطي مـواد إدمانيـة شـاغلاً خاصـا لـدى           المصـابون ويمثل الأطفال   - ٦١
ات غـير  خـدِّر نظام العدالة. فكثيراً ما تستغلهم العصابات والجماعات الإجراميـة المنظمـة في سُـوق الم   

ات مخـدِّر ا مصـابون بالارتهـان لل  المشروعة. وغالبية الأطفـال المحتجـزين في كـثير مـن البلـدان هـم إمَّ ـ      
ات. وثمة تحدِّيان شائعان هما فرط الاعتماد على حرمان الأطفـال  خدِّرا ارتكبوا جرائم متصلة بالموإمَّ

علـى   )٣٩(و لبدائل الاحتجـاز الأخـرى،  ات أخدِّرمن حريتهم والتطبيق المنقوص لبرامج العلاج من الم
  )٤٠(كملاذ أخير.إلاَّ يستخدم الحرمان من الحرية  الرغم من الالتزامات الدولية بألاَّ

    
    التوصيات  - ثانياً  

وهـو   -ات خـدِّر لا يزال المنطلق الذي انبثقت منه الاتفاقيات الدولية الثلاث المتعلقة بالم  -٦٢
المجتمـعَ   هصالحاً في هذه الأيـام بصـفته الهـدف الـذي يحشـد خلف ـ      -حماية صحة البشرية ورفاهها 

البلدان قد تعرب عن آراء متباينة بشأن الأولويات في تنفيذ هـذه الاتفاقيـات أو   أنَّ الدولي. ومع 
أنَّ  يتقترح استراتيجيات متباينة في هذا الشأن، تظل هنـاك مُسـلَّمة أساسـية موحـدة للجميـع ه ـ     

في مراقبـة   إلى جنب مع وجود نهج متـوازن ومتكامـل، هـو عنصـر أساسـي      التعاون الدولي، جنباً
. ويُقصــد مــن التوصــيات التاليــة الإيحــاء بمــا يمكــن للــدول الأعضــاء المنفــردة والمجتمــع   اتخــدِّرالم

  ات على نحو إنساني وفعَّال.خدِّرالدولي اتخاذه من خطوات عملية لتنفيذ اتفاقيات الم
    

───────────────── 
 بلداً. ٢٩استناداً إلى البيانات المقدَّمة إلى مكتب المخدِّرات والجريمة من   )٣٨(

). A/61/299من تقرير الخبير المستقل بشأن دراسة الأمم المتحدة حول العنف ضد الطفل ( ٦١انظر الفقرة   )٣٩(
شأن العنف ضد الطفل، المعنون وانظر أيضاً التقرير المواضيعي الذي أعدَّه الممثل الخاص للأمين العام ب

 ).٢٠١٣" (نيويورك، تعزيز العدالة التصالحية للأطفال"

من قواعد الأمم المتحدة بشأن حماية  ٢و ١من اتفاقية حقوق الطفل. وانظر أيضاً القاعدتين  ٣٧انظر المادة   )٤٠(
 ).٤٥/١١٣الأحداث المجردين من حريتهم (مرفق قرار الجمعية العامة 
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    ي الجديد لتحقيق أهداف التنمية المستدامةبرنامج العمل العالم  - ألف  
الأبعـاد إزاء التنميــة، المـأخوذ بـه في أهــداف التنميـة المســتدامة، إلى      تعــدِّديـدعو النـهج الم    -٦٣

تتنـاول صـراحةً ضـرورة تحسـين      ٥-٣ات. فالغايـة  خـدِّر الأبعاد إزاء مشـكلة الم  متعدِّداتباع نهج 
 ٣-٣ات، وتـدعو الغايـة   خـدِّر الناشـئة عـن تعـاطي الم   خدمات الوقاية والعلاج من الاضـطرابات  

ات خـدِّر ، بما في ذلك بين متعـاطي الم ٢٠٣٠يدز بحلول عام إلى القضاء على الانتشار الوبائي للأ
ــة بشــأن الم         ــة العام ــا صــلة بالسياس ــثيرة أخــرى له ــداف ك ــات وأه ــة غاي ــالحقن. وثم ات. خــدِّرب

إذا أُخـذت بعـين   إلاَّ ات وإنتاجها والاتجار بهـا  رخدِّيمكن معالجة الأسباب الجذرية لتعاطي الم ولا
الاعتبار العوامل المتعلقة بالأمن والحوكمة والظروف الاجتماعية والاقتصـادية والبيئيـة. وفي هـذا    
السياق، يمكن لأهداف التنمية المستدامة أن توفر نموذجاً جديـداً يُسترشَـد بـه في تنفيـذ اتفاقيـات      

أن تصبح غايات أهداف التنمية المستدامة التي تتعلق، مـثلاً، بالفسـاد   ات، مع العمل على خدِّرالم
ــة  ــة      ٥-١٦(الغاي ــة (الغاي ــة المنظم ــير المشــروعة والجريم ــة غ ــدفقات المالي ــف ٤-١٦) والت   ) والعن
) جزءاً لا يتجزأ من الجهـود الراميـة إلى مكافحـة    ٣-١٦القانون (الغاية ) وسيادة ١-١٦(الغاية 

ــة (الهــدف       ات،خــدِّرالاتجــار بالم ــة بالصــحة العمومي ــات الأخــرى المتعلق ــا تســاعد الغاي ) ٣بينم
ــان   ــة (الغايت ــة الريفي ــة (الهــدف  -٢و ٤-٢و ٣-٢والتنمي ــين الجنســين  ١٥أ) والبيئ ) والمســاواة ب

) والتنميــة الصــناعية ٨) والعمالــة (الهــدف ١٠انعــدام المســاواة (الهــدف  ن) والحــد مــ٥(الهــدف 
  ات وإنتاجها.خدِّرجيات مواتية للتصدي لتعاطي الم) على تنفيذ استراتي٩(الهدف 

وينبغي أن يكون هناك ترابط بـين تنفيـذ أهـداف التنميـة المسـتدامة ورصـدها وأعمـال          -٦٤
ات وما يتصل بها من تنفيذ ورصد للإعلان السياسي وخطة العمـل بشـأن التعـاون    خدِّرلجنة الم

ــة لمواجهــة    ــة ومتكامل ــة. وتُشــجَّع خــدِّرمشــكلة المالــدولي صــوب اســتراتيجية متوازن ات العالمي
ات خــدِّرالــدول الأعضــاء علــى العمــل مــن خــلال اللجنــة علــى إبــراز الصــلات القائمــة بــين الم  

  والتنمية في سياق الاستعراض المنتظم العام لأهداف التنمية المستدامة.
    

    اتخدِّرالبحوث والنهج القائم على شواهد في مراقبة الم  - باء  
علـى تحسـين    مـوارد إلى مزيد مـن الجهـود والأمـوال لمسـاعدة البلـدان الأقـل       ثمة حاجة   -٦٥

عمليات توليد البيانـات وتحليلـها. وينبغـي للمجتمـع الـدولي أن يـدعم التوسُّـع في تنفيـذ الـنظم          
الروتينيــة في نظــم التقليديــة لجمــع البيانــات، مثــل الاستقصــاءات، وتحســين نوعيــة الإحصــاءات 

لمؤسسات الصحية، وكذلك النظر في مجالات بحثيـة جديـدة تتعلـق، مـثلاً،     العدالة الجنائية وفي ا
  ات والتنمية المستدامة.خدِّرات وبين المخدِّربالصلات بين الإرهاب والاتجار بالم
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ات خـدِّر ولا تزال المؤشرات التقليدية التي يسـتخدمها المجتمـع الـدولي لرصـد عـرض الم       -٦٦
وعواقبـــها صـــالحة حـــتى الآن، ولكـــنَّ هنـــاك حاجـــة إلى مؤشـــرات جديـــدة بشـــأن   اوتعاطيهـــ

ات في مجملها. وتشمل مجـالات الاسـتحداث الجديـدة،    خدِّرات لرصد الحالة المتعلقة بالمخدِّرالم
علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، التــدفقات الماليــة غــير المشــروعة ونطــاق التنميــة البديلــة وأثرهــا.   

ات الوطنية والمؤسسات الوطنية التي تجمع وتحلـل البيانـات المتعلقـة بحالـة     دِّرخوينبغي لمراصد الم
ات في البلدان ولخبراء الإحصـاء والمنظمـات الإقليميـة والدوليـة أن تشـرع في مناقشـات       خدِّرالم

ات وأثرهـا، بغيـة دعـم    خـدِّر لإجراء مراجعة تقنية للمقاييس المستخدمة حاليا لرصد مشـكلة الم 
  ات.خدِّرولي على نحو أفضل بالأدوات الصحيحة لتنفيذ سياسات فعَّالة بشأن المالمجتمع الد

ات وللمنظمـات  خـدِّر وينبغي للأوسـاط الأكاديميـة والمكاتـب الوطنيـة المعنيـة برصـد الم        -٦٧
الإقليمية والدولية أن تواصل تقديم الـدعم والاضـطلاع ببحـوث جـادة وغـير متحيـزة في مجـال        

: (أ) الاستمرار في تطوير/تنقيح الخيـارات الممكنـة للتصـدي لمشـكلة     تحليل السياسات من أجل
لى إو(ب) رصــد نــواتج وتوجهــات القــرارات السياســاتية الراميــة   ات الســريعة التغيُّــر؛ خــدِّرالم

ات في كـل  خـدِّر معالجة المسائل المستجدة على نحو أشمل؛ و(ج) فهـم نطـاق وأنمـاط أسـواق الم    
  ات وما يترتب على ذلك من عواقب صحية.خدِّرلممراحل سلسلة التوريد وتعاطي ا

ات العالميـة والإقليميـة،   خـدِّر ول الأعضاء على زيادة دعمها لنظم رصـد الم تُشجَّع الدو  -٦٨
ات والجريمة وعمليـات جمـع المعلومـات    خدِّرمثل استبيان التقارير السنوية الذي يعده مكتب الم
ات عــبر الــوطني خــدِّرتظم لطــابع مشــكلة المعــن الضــبطيات المنفــردة ضــماناً لإجــراء تحليــل من ــ

ولكــي يــتمكن المجتمــع الــدولي مــن مواصــلة الاعتمــاد علــى معلومــات ذات حجيــة عــن حجــم  
  ات وطبيعتها.خدِّرات وخصائصها وعواقبها، وعن حجم أسواق المخدِّرمشكلة تعاطي الم

الأفيـــون/الهيروين ات التقليديـــة، مثـــل خـــدِّروينبغـــي أن يظـــل رصـــد زراعـــة وإنتـــاج الم  - ٦٩
ات العالمية وفي التنبـؤ بالتقلبـات   خدِّروالكوكا/الكوكايين عنصراً أساسيا في فهم تطور أسواق الم

  ات.خدِّرفي مجال تعاطي الم
ــة والطلــب عليهــا، يلــزم أيضــاً إيــلاء   خــدِّروبالإضــافة إلى رصــد عــرض الم   -٧٠ ات التقليدي

رات النفسانية الجديدة، التي تمثل تحدِّياً كـبيراً بـالنظر إلى   ثاهتمام شديد لرصد سرعة انتشار المؤ
سرعة تغيُّر أنماط تعاطي تلك العقاقير على الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي. وثمـة أداة مهمـة   

ــابع لمكتــب      هــو نظــام في هــذا الصــدد،   ــدة الت ــؤثرات النفســانية الجدي ــذار المبكــر بشــأن الم الإن
  ذي قد يلزم مواصلة تطويره وصيانته بدعم من الدول الأعضاء.ات والجريمة، والخدِّرالم
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  إصلاح نظم العدالة الجنائية: التدابير البديلة عن الإدانة أو العقوبة،   - جيم  
    والرعاية الصحية في السجون

تُذكَّر الدول الأعضاء بضرورة مراعاة أحكام قانون حقـوق الإنسـان المنطبقـة ومعـايير       -٧١
لمتحـدة في مجـال منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة لـدى صـوغ السياسـات المتعلقـة           وقواعد الأمـم ا 

ات وتنفيذها. وثمة خطوات عملية يمكن اتخاذها لتشجيع تصـدي نظـم العدالـة الجنائيـة     خدِّربالم
  ات تصدِّياً فعَّالاً وقائماً على حقوق الإنسان، هي:خدِّرلمشكلة الم
لتدابير غير الاحتجازيـة (خصوصـاً للأطفـال)،    توفير وتنفيذ طائفة واسعة من ا  (أ)  

من أجل تطبيق بدائل عن الإدانة أو العقوبة في جرائم الحيازة للاستهلاك الشخصـي والحـالات   
  المناسبة من الجرائم البسيطة؛

تنفيذ قوانين وسياسات تكفل تناسُب العقوبـات مـع الجـرائم المرتكبـة وتأخـذ        (ب)  
  من إعادة التأهيل ومصالح المجتمع؛ بعين الاعتبار احتياجات الجاني

ــة      (ج)   ــة المتعلقـ ــة العامـ ــرارات الجمعيـ ــاً لقـ ــر، وفقـ ــة  وقـــف بالنظـ ــتخدام عقوبـ اسـ
ات أو فــرض وقــف علــى خــدِّرفي إلغــاء عقوبــة الإعــدام علــى الجــرائم المتصــلة بالم  )٤١(الإعــدام،

  عمليات الإعدام تمهيداً لذلك الإلغاء؛
ات بمراكــز الاحتجــاز وإعــادة  خــدِّرمتعــاطي المالنظــر في الابتعــاد عــن إلحــاق    (د)  

ات طوعيـا ومسترشـداً بشـواهد علميـة     خـدِّر التأهيل القسرية، وضمان أن يكون العلاج مـن الم 
  وقائماً على الحقوق؛

ات الــذين هــم في تنـــازع مــع نظــام العدالـــة،     خـــدِّرضــمان تمتــع متعــاطي الم     (ه)  
علــى الخــدمات الــتي يوفرهــا المجتمــع   وخصوصــاً نظــام قضــاء الأحــداث، باســتمرارية الحصــول 

ات إلى مخـدِّر المحلي، من المشورة الطبية إلى العلاج القـائم علـى شـواهد علميـة مـن الارتهـان لل      
  سائر خدمات الوقاية والعلاج من فيروس نقص المناعة البشرية والتهاب الكبد الوبائي؛

ــز  (و)   ــن تعزي ــا    ال ــة، بم ــة الجنائي الســجون، وضــمان  فيهــا زاهــة في مؤسســات العدال
ات الـذين هـم في   خـدِّر تزويدها بموارد بشـرية وماليـة وماديـة كافيـة لحمايـة حقـوق متعـاطي الم       

تنازع مع نظام العدالـة ولتلبيـة احتياجـاتهم العلاجيـة، وتـوفير تـدريب متخصـص لاختصاصـيي         
طــر ات، يشــمل التــدريب علــى الأخــدِّرالعدالــة الجنائيــة الــذين يتعــاملون مــع مــرتكبي جــرائم الم
  ات؛خدِّرات والجرائم المتصلة بالمخدِّرالقانونية الدولية وعلى الجوانب الطبية للإدمان على الم

───────────────── 
 .٦٩/١٨٦و ٦٧/١٧٦و ٦٥/٢٠٦و ٦٣/١٦٨و ٦٢/١٤٩الجمعية العامة  قرارات  )٤١(
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تنفيذ تدابير خاصة للقضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة في نظـام العدالـة الجنائيـة.          (ز)  
ات بخدمات متحسسـة لنـوع الجـنس تشـمل بـرامج وقائيـة وعلاجيـة        خدِّروتزويد متعاطيات الم

متخصصة، بما في ذلك الوقاية والعلاج من فيروس نقـص المناعـة البشـرية، مـع مراعـاة حـالات       
سَبْق التعرض للإيـذاء ومـا للحوامـل وذوات الأطفـال مـن احتياجـات خاصـة، وكـذلك تنـوع          

  خلفيات النساء الثقافية؛
  جمــع وتحليــل ونشــر بيانــات وشــواهد مفصــلة حســب نــوع الجــنس والعمــل       (ح)  

ات وعـن أداء نظـم الصـحة والعدالـة الجنائيـة      خـدِّر ا يخص الأطفال) عن جرائم الم(لا سيما فيم
في مجــال التصــدي لتلــك الجــرائم، بمــا في ذلــك انخــراط النســاء والفتيــات والأطفــال في الاتجــار    

  ات، وخصوصاً كمهربين؛خدِّربالم
 توطيد التعـاون بـين المؤسسـات المعنيـة بحمايـة الأطفـال والمؤسسـات الصـحية          (ط)  

ات مخـدِّر والتعليمية والقضائية المعنية بهم من أجل تحسين حماية الأطفـال المصـابين بالارتهـان لل   
  ات.خدِّروالأطفال الذين ارتكبوا جرائم متعلقة بالم

    
    تنفيذ نهج صحي بشأن المخدِّرات  -دال  

 ال، تـدابير جتنفيذ نهج صـحي فعَّـال بشـأن المخـدِّرات يتطلـب، علـى وجـه الاسـتع         إنَّ  -٧٢
شاملة وقائمة على أسس علميـة إزاء تعـاطي المخـدِّرات تركِّـز علـى العلـم، لا علـى مناقشـات         

  ة يمكن للدول الأعضاء أن تتخذها في هذا الاتجاه، هي:محدَّدعقائدية. وثمة خطوات 
التفكُّــر بشــأن الممارســات الفضــلى وصــوغ تشــريعات وطنيــة فعَّالــة ومواكبــة   (أ)  

للعصر. وتنظيم تدريبات واسعة النطاق لاختصاصيي الرعاية الصحية لكـي يطَّلعـوا علـى آخـر     
نتـــائج البحـــوث المتعلقـــة بمخـــاطر تعـــاطي المخـــدِّرات وطبيعتـــه الرَّجوعـــة والظـــروف الطبيـــة   

  رابات الناشئة عن تعاطي المخدِّرات؛والاجتماعية التي تؤثر في الاضط
ضــمان أن تراعــي السياســات والــبرامج الهادفــة إلى معالجــة تعــاطي المخــدِّرات   (ب)  

حقوقَ الأشخاص المتأثرين به وكرامتهم، على نحـو مماثـل لسياسـات وبـرامج الوقايـة والعـلاج       
  مشاكل صحية أخرى؛أيِّ وإعادة التأهيل الهادفة إلى معالجة 

أنشطة وقائية متحسسة للاعتبارات الثقافية وتستند إلى نهـوج قـد ثبتـت     تنفيذ  (ج)  
  فعاليتها؛
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جعل جميع عناصر خـدمات الوقايـة والعـلاج والرعايـة وإعـادة التأهيـل وإعـادة          (د)  
الإدماج في المجتمع متحسسة لنوع الجنس، وتحسين توافر تلك الخدمات للمصابات باضـطرابات  

  وجعلها أيسر منالاً وأبسط تكلفة وأكثر مقبولية لهن؛ناشئة عن تعاطي المخدِّرات 
ضمان تيسُّـر الحصـول علـى العقـاقير الخاضـعة للمراقبـة تيسُّـراً تامـا للأغـراض            (ه)  

الطبية، وبالأخص لعلاج الآلام. ولهذه الغاية، ينبغي للدول الأعضـاء أن تعـزز التعـاون الـدولي     
فضلى من أجل التغلُّـب علـى العقبـات الـتي تَبـيَّن      وأن تتقاسم الدروس المستفادة والممارسات ال

أنها تحول دون توافر المواد الخاضعة للمراقبة للأغراض الطبية والعلميـة، مثـل: المواقـف المتصـلبة     
والتشــريعات والأطــر الرقابيــة  وعــدم المعرفــة بأحكــام الاتفاقيــات الدوليــة المتعلقــة بالمخــدِّرات؛ 

  لمسائل المتعلقة بالاشتراء؛الوطنية؛ والعوامل الاقتصادية وا
زيادة الاستثمار في خدمات الوقاية والعلاج والرعاية وإعـادة التأهيـل وإعـادة      (و)  

الإدماج في المجتمع لصـالح الأشـخاص المصـابين باضـطرابات ناشـئة عـن تعـاطي المخـدِّرات، في         
مـن أهـداف    ٥-٣و ٣-٣سياق تنفيذ أهداف التنمية المستدامة ذات الصلة بالصحة (الغايتـان  

  )؛١٦الهدف ) والعدالة (١٠) والمساواة (الهدف ٥التنمية المستدامة) ونوع الجنس (الهدف 
استكشاف الكيفية التي يمكن بهـا إدمـاج المسـائل الصـحية في جـداول أعمـال         (ز)  

الهيئات الفرعية الموجـودة للجنـة المخـدِّرات (الاجتماعـات الإقليميـة لرؤسـاء الأجهـزة الوطنيـة         
ــ ــة بالاتجــار غــير المشــروع بالمخــدِّرات      المعني ــة المعني ــة الفرعي ــوانين المخــدِّرات واللجن ــاذ ق ة بإنف

والمسائل ذات الصلة في الشرقين الأدنى والأوسـط)، بغيـة تسـهيل إجـراء مناقشـات مجديـة بـين        
خبراء الصحة واعتماد توصـيات عمليـة وتوطيـد التعـاون الإقليمـي في مسـائل خفـض الطلـب،         

  ائل المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية والتهاب الكبد الوبائي؛فيها المس  بما
إشـراك الأوســاط الطبيـة والعلميــة والمجتمـع المــدني والفئـات المجتمعيــة في جميــع       (ح)  

في  يـا حيو اًدورلمشاركتها  جيات وتنفيذها وتقييمها. إذ إنَّتيمراحل تخطيط المبادرات والاسترا
المساعدة على ضـمان مقبوليـة الخطـوات المتخـذة لـدى الجهـات المسـتفيدة المسـتهدفة، ومـن ثم          

  ضمان فعاليتها إلى أقصى مدى ممكن.
    

    ي لعرض المخدِّرات: تحسين التعاون الوطني والإقليمي والأقاليمي والدوليدِّالتص  -هاء  
يتعين على الدول الأعضـاء أن تحـتفظ بقـدرات لـدعم الإجـراءات الـتي تتخـذها أجهـزة           -٧٣

إنفاذ القانون المحلية ضد شبكات الاتجار وجماعـات الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة وأن تعـزز تلـك        
القدرات باستخبارات استراتيجية. كما تُشجَّع الدول الأعضاء في الوقـت نفسـه علـى المشـاركة     
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في الشبكات والمنصات الإقليمية بتعـيين جهـات وصـل، وعلـى تقاسـم المعلومـات       بصورة نشطة 
  بصورة بنَّاءة، وعلى العمل بشكل متناغم مع البلدان الأخرى في عمليات مشتركة.

وتُشجَّع الدول الأعضاء علـى التصـدي للأخطـار الأمنيـة المتعلقـة بالاتجـار بالمخـدِّرات          -٧٤
بيعها بالتجزئـة، بغيـة تفكيـك التنظيمـات الكـبيرة مـع       لرات عبر مسافات طويلة وبتوزيع المخدِّ

  تلبية الاحتياجات الأمنية للمجتمعات المحلية.
كات"، حيـث  بتُدعى لجنة المخدِّرات والدول الأعضاء إلى دعـم مبـادرة "شـبكة الش ـ   و  -٧٥

يمكن لمختلف الشبكات الوطنية التي تضم أجهزة إنفـاذ القـانون والنيابـة العامـة وقضـاة الصـلح       
ــدابير التصــدي المشــتركة وتتقاســم         ــل ت ــاليم وأن تُفعِّ ــى رصــد الاتجــار عــبر الأق ــاون عل أن تتع
 المعلومــات والممارســات الجيِّــدة وتتغلــب علــى العقبــات. وضــمن هــذا الإطــار، يمكــن للبلــدان  
المنفـــردة أن تســـتفيد مـــن منصات/شـــبكات التـــدريب المشـــتركة وأن تتبـــادل المنـــاهج والمـــواد 
التدريبية، مما يسهل تنفيذ العمليات المشتركة المعقدة (مثل عمليات التسليم المراقَـب وعمليـات   

  المراقبة الشخصية) والقيام بعمليات مضادة لاستخدام التكنولوجيات والفضاء السيبراني.
الدوليـة علـى إنشـاء منصـات إقليميـة      الإقليميـة و الـدول الأعضـاء والمنظمـات     عشجَّوتُ  -٧٦

وأقاليمية (إلى جانب المنصات الوطنية والدوليـة الموجـودة) لكشـف واسـتهداف ومصـادرة مـا       
ــة مــن موجــودات         ــة عــبر الوطني ــة المنظم ــدى شــبكات الاتجــار بالمخــدِّرات وجماعــات الجريم ل

  رة غير مشروعة.وإيرادات متحصَّل عليها بصو
ويمثل توافُر العزم السياسي لدى الدول الأعضـاء عنصـراً أساسـيا في التعـاون الإقليمـي        -٧٧

والأقاليمي والدولي، ويتعين على كل دولة عضو أن تمد يـد العـون، علـى الصـعيد الـدولي، إلى      
نحـو سـريع   جيب لطلبات تسليم المجـرمين وتبـادل المسـاعدة القانونيـة علـى      ستالدول الأخرى فت

ومنسَّق. وينبغي تعزيز التنسيق والتعاون بـين الشـركاء مـن القطـاعين الخـاص والعـام مـن أجـل         
تدعيم قدرة أجهزة إنفاذ القانون على التحـري عـن جـرائم الاتجـار المدعومـة بالإنترنـت وجمـع        

  الأدلة الإلكترونية عليها وملاحقة مرتكبيها.
خلال التعاون والتنسيق بـين الـدول الأعضـاء بـل      وينبغي تعزيز التعاون الدولي، لا من  -٧٨

وفيمـــا بـــين المنظمـــات الإقليميـــة والدوليـــة أيضـــاً. وينبغـــي للكيانـــات الدوليـــة، مثـــل مكتـــب  
المخــدِّرات والجريمــة والإنتربــول والمنظمــة العالميــة للجمــارك، أن تعــزز شــراكتها الاســتراتيجية   

  ى تكاملية الولايات المسندة إليها.والعملياتية وأن تواصل تعاونها الوثيق القائم عل
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    التنمية البديلة: زيادة تخصيص الموارد والتطلع إلى أهداف التنمية المستدامة  - واو  
ى الـدول الأعضـاء والأوسـاط المانحـة إلى ترجمـة بياناتهـا السياسـية الداعمـة للتنميـة          دعَتُ  -٧٩

التنميـة البديلـة التزامـاً سياسـيا وماليـا قويـا       البديلة إلى التزامات مالية ملموسة. إذ يتطلب نجاح 
على الصعيدين المركزي والمحلي، كمـا يتطلـب تعمـيم اسـتراتيجيات وبـرامج التنميـة المسـتدامة        

المحاصـيل  اعـة  زر(بما فيها سيادة القـانون والصـحة والتعلـيم والـبنى التحتيـة) في المنـاطق المتـأثرة ب       
الخطـر. ويجـب إشـراك المـزارعين والمسـتفيدين إشـراكاً تامـا في        غير المشروعة أو المعرَّضة لذلك 

تخطيط البرامج وتنفيذها وتقييمها، كما يجب الاستفادة علـى أفضـل نحـو ممكـن مـن المنظمـات       
غير الحكومية والقطاع الخاص، تبعاً للحالة. ففي كثير من البلدان التي تواجـه مشـاكل خطـيرة    

سوف يظل الدعم المالي المقـدَّم مـن الأوسـاط المانحـة الدوليـة       من جرَّاء المحاصيل غير المشروعة،
والمؤسسات المالية الدولية ضرورة أساسية في المستقبل المنظور من أجل تغطية تكاليف الـبرامج  

ســنوات. ولا تــزال مبــادئ الأمــم المتحــدة التوجيهيــة  ١٠الــتي تتطلــب إطــاراً زمنيــا يزيــد علــى 
ــ )٤٢(بشــأن التنميــة البديلــة،  ، تــوفر إطــاراً شــاملاً  ٢٠١٣تي اعتمــدتها الجمعيــة العامــة في عــام  ال

  صالحاً يمكن استخدامه في صوغ تدخلات التنمية البديلة وتنفيذها وتقييمها.
ومــع أهــداف التنميــة المســتدامة الجديــدة، ســوف يــتعين إرســاء بــرامج التنميــة البديلــة     -٨٠

صوص الغايـات المتعلقـة بالبيئـة والأمـن وسـيادة      المقبلة في إطار أكثر تعقُّداً يتناول على وجه الخ
  القانون والحوكمة والمساواة بين الجنسين وأوجه انعدام المساواة.

    
    المسؤولية المشتركة على الصعيد الدولي  - زاي  

فيما يتعلق بمبدأ المسؤولية المشـتركة علـى الصـعيد الـدولي، ينبغـي بـذل جهـود خاصـة           -٨١
ة، مـن أجـل   تعدِّدد المحدودة والأولويات الصحية المرلضعيفة والموالدعم البلدان ذات القدرات ا

تفضـي هـذه الزيـادة في     تعزيز خدمات الوقاية والعلاج. وفي سياق نهج متوازن حقاً، ينبغي ألاَّ
لتدابير الصحة العمومية إلى الإضرار بجهود خفض العـرض، بـل أن تحـدث ضـمن      قدَّمالدعم الم

لمنفعــة كــل مــن البلــد المتلقــي والمجتمــع الــدولي. وينبغــي لتــدفقات ســياق نــواتج ناجعــة التكلفــة 
العــون والمســاعدات التقنيــة الدوليــة، الــتي تُوصَّــل مــن خــلال مكتــب المخــدِّرات والجريمــة، أن    
تجسد هذا النموذج الجديد الذي تأخذ به الدورة الاسـتثنائية بشـأن مشـكلة المخـدِّرات العالميـة      

  ومتمحور حول الصحة.فيما يخص اتباع نهج متوازن 

───────────────── 
 .٦٨/١٩٦مرفق قرار الجمعية العامة   )٤٢(
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مـن خـلال تعزيـز التنسـيق بـين       ويتعين أيضاً إحداث أثر متزايد علـى الصـعيد العمليـاتي     -٨٢
وكــالات الأمــم المتحــدة لــدى إســهامها، ضــمن حــدود الولايــات المســندة إليهــا، في مســاعدة    
الدول الأعضاء على التصدي لمشكلة المخدِّرات العالميـة. وقـد كلفـت الـدول الأعضـاء مكتـب       

التصـدي لمشـكلة   المخدِّرات والجريمة بأن يكون هـو كيـان الأمـم المتحـدة ذا الـدور القيـادي في       
المخدِّرات العالمية، واشترطت أيضاً اتبـاع نهـج شـامل يغطـي كـل الجوانـب علـى نطـاق عـالمي.          

موقـع يمكِّنـه مـن حشـد      ، هـو في ٢٠٣٠المكتب، وفقاً لخطة التنمية المستدامة لعام  ومن ثم، فإنَّ
 والأمـن، مـثلاً  لات الصحة والبيئـة  في مجا -وتنسيق قوى سائر وكالات الأمم المتحدة وأعمالها 

  لكي تسترشد بها الدول الأعضاء في مداولاتها السياساتية وفيما تقدمه من مساعدات تقنية.
الـدول الأعضــاء   وأخـيراً، أحـرز مكتـب المخـدِّرات والجريمـة تقـدماً جيِّـداً في مسـاعدة          -٨٣

يواصـل  طريـة وإقليميـة وعالميـة متكاملـة في مجـالات ولايـة المكتـب. ولكـي         قُعلى تنفيذ بـرامج  
المكتب تقديم ما يلزم من دعم وخـدمات، يلـزم أن يعتمـد علـى تـدفق تمـويلي مسـتقر ومؤكـد         
يتــيح لــه التخطــيط لفتــرات مقبلــة طويلــة، ومعالجــة الاحتياجــات المســتجدة، وإســداء المشــورة   
بشـــأن سياســـات قائمـــة علـــى شـــواهد وتســـتند إلى بحـــوث رصـــينة، واســـتنباط طرائـــق إدارة  

ــدة، وضــمان وجــود       اســتراتيجية تســتند إلى  ــرامج جدي ــدروس المســتفادة، وإطــلاق ب ــيم ال تقي
  مجموعة محدودة من الوظائف.

  


